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GomoMTOK/ barátságból
A szocialista pedag«

vallja, hogy a,v w iber' 
egész élete folyamáaí' neyéUie-j 
tő. A pozitív 
erősíteni lehet 
gatívokat 
szüntetni: 
mint a köj 
lom, 
katársaj 
az 
má

más, 
társada- 

lió, mun- 
I . )  hatása 

bér úgy főz
zek a hatá- 

a hatások poziti- 
fejlődése is po- 

ú, ha pedig a hatá- 
'atívok, akkor a fejlő

felnőtt emberek, akik 
l^ fe le lő  ítélőképességgel ren

delkeznek, válogatni tudnak a 
hatások között, vagyis a pozi
tív tanácsokat megfogadják, a 
negatívokat elvetik. Lényegileg  
éz képezi alapját annak a köz
mondásnak, hogy „Madarat 
tolláról, embert barátjáról. . . ” 
Az ember sok m indent nem  
választhat meg, például azt a 
családi, társadalmi helyzetet, 
amibe bele születik, de kör
nyezetét, b£^ráti körét igen. Ez
zel á reá irányuló hatásokat is 
megválasztja, irányt szab ön
maga nevelésének.

Sok letartóztatott veti fel, 
hogy bűncselekménye el

követésének oka rossz baráti 
környezete volt. A  barátok vit
ték bele .a bűncselekménybe. 
Kétségtelen, hogy ilyesm i elő
fordulhat, Azonban felvetődik  
a kérdés, hogy m ilyen szerepe 
van ebben a szem élynek, hogy 
válogatta meg barátait. Bará
tainak megválasztása az egyén
től függ, tehát végeredm ény
ben önmaga a felelős rossz ba
rátainak megválasztásáért, 
akik a bűn útjára vitték. Vagy
is ő választotta m eg baráti kö
rét, akiknek hatása negatív  
irányú volt. Rossz irányba való 
nevelésének okát önmagában 
kell tehát keresnie. így  van ez 
sok letartóztatott esetében: 
rosszul, vagy könnyelm űen vá
lasztják meg baráti körüket, s 
nincs elég erejük ahhoz, hogy 
idejében szakítsanak velük —, 
környezetük jobb érzésű, be
csületesebb tagjainak tanácsá
ra sem.

így történt ez többek között 
K. J. elítélt esetében is. Család
ja, munkatársai hiába figyel
meztették, hogy szakítson 
könnyelmű barátaival, mégsem  
tette meg. Ennek eredménye 
az lett, hogy a könnyelmű élet 
folytatása okirathamisításhoz 
és sikkasztáshoz vezetett. ^

S így van ez a börtönben kö
tött barátságok jelentős részé
nél is. Számtalan példa bizo
nyítja, hogy a börtönben kö
tött barátság a szabadulás 
után a közösen elkövetett 
újabb bűncselekményhez veze
tett. Ezt bizonyítja a Heti Hír
adó hasábjain az 1962. ja- 
nuár 26. számban „A magába 
zárkózott ember” cím mel M. 
Istvánnal történt beszélgetés 
alapján írt riport is. M. István  
megértette, de csak az újabb 
bűncselekményért kapott bün
tetés után, hogy a barátság 
nagy dolog, am it az ember 
nem pazarolhat, mert sokan 
visszaélnek vele. Ebből azon
ban helytelen következtetést 
vont le. Visszahúzódott az em
berektől, magányossá, keserű 
csalódottságát örökké önmagá
val éreztető emberré vált. B i
zalmatlanná vált embertársai
val szemben, ez tette magá
nyossá.

Az ember társas lény, nem  
élhet magányosán. Értelmét, 
ítélőképességét arra kell hasz
nálnia, hogy barátait m egvá
logassa. Olyan barátokra te
gyen szert, akik segítenek az 
emberpek helyesen eligazodni 
és cselekedni az életben. Az 
ilyen barátok nem szolgáltat
nak okot a  bizalm at’anságra. 
így látja ezt Ferenci Valéria 
is, aki a január 26. Heti Hír
adóban üzen Hupcsiknénak 
Balassagyarmatról. E cikkből 
tcitűnik, hogy Ferenci Valéria 
csak rossz barát tanácsát uta
sítja vissza, de a jó barátokét
igénybe kívánja venni.

n ci Valéria elitéit jO 
^  úton halad, tanult a rossz 

/b arátok  hatásából. Látja, hogy 
ezelőtt rosszul válogatta meg 
barátait, s azért jutott börtön
be. A  jövőben másképp akar 
dönteni, a jó, az igaz barátok 
m ellett marad. Ferenci Valéria 
nem vált émbergyűlölővé, bi
zalm atlanná, mint M. István. 
Nem is marad egyedül, s  így 
könnyebb lesz megtalálnia a 
helyes utat.

A  fentiekből következik, 
hogy az igaz barátság értéke 
nagy. Az igaz barátot magunk
nak kell kiválasztanunk azok 
közül az emberek közül, akik 
barátainknak vallják magukat. 
Felm erül a kérdés: kik az iga
zi barátok?

Az elmondottakból világos, 
hogy az igaz barát megválasz
tása nem  könnyű, feladat, ne
héz probléma elé állítja az 
embert. E problémát azonban 
meg kell oldania az embernek, 
mert nem élheti le  életét ma
gányosan, társtalanul, baráti 
környezet nélkül. Az ember az 
életében körül van véve más 
emberek társaságával: így pél
dául lakóhelyén a lakótársak
kal, munkahelyén munkatár
sakkal stb. Ezek közül kell ki
választania baráti társaságát. 
A  barátság emberek között ki
alakult viszony, mégpedig 
olyan viszony, m ely közelebb 
hozza egrymáshoz az embere
ket, m elynek következtében bi
zalmasabbak egymáshoz, mint 
a környezetükhöz. tartozó más 
emberekhez.

A z igaz barát m egválasztá
sa nem mindig sikerül, 

m ert előfordul, hogy a  válasz
tott barát csak számításból 
m utatta a barátságot. Kihasz
nálja gyengéinket, fogyatékos
ságainkat. Például az iránta 
táplált sajnálatunkat kihasz
nálva kölcsönöket kér, amit 
soha nem ad meg. Vagy az ita
lozással szembeni gyenge e l
lenállóképességünket kihasz
nálva, a züllés és a bűnözés út
jára visz. Számtalan ilyen, 
vagy hasonló példával talál
kozunk az életben. Az ember 
értelm e és ítélőképessége alap
ján azonban képes a barátsá
got színlelőt az igaz baráttól — 
az ocsut a tiszta búzától — el
választani. Soha nem szabad 
azonban egy rosszul választott 
barát, vagy barátok által oko
zott csalódás következtében 
minden embert azonosítani a 
rosszal, s emberkerülővé válni, 
mint ezt M. István is tette.

Az embernek szüksége van  
baráti körre, egyrészt azért, 
mert term észeténél fogva tár
sas lény, s a magány ellenke
zik term észetével, lelki beteg
gé teszi. Másrészt azért, mert 
munkája és cselekedetei köz., 
ben szüksége van embertársai 
segítségére. E segítséget azon
ban csak az igazi baráttól kap
hatja meg az ember. Ezért 
szüntelenül keresnie kell az 

embernek a környezetében élő 
emberek között az igaz bará
tot, barátokat.

Ú |abb segítség  
la tan uló elítéltebnek

P árás, ködös őszi este  v’olt, ■ is, amelyben az elítélt tanulók  ̂
n ikor a  gépkocsi bekanyáro- élnek. N em csak a  je len re , h a - ^

az igaz barátok, akik jóra 
intenek bennünket, akik rámu
tatnak hibáinlu'a és fogyaté
kosságainkra. Azok, akik se
gítenek hibáink fogyatékosra- 
gaink kijavításában, aluk egyé
ni érdekeiken túl a közösség 
érdekeinek figyelem be vételé
re, kötelességeink teljesítésé
re intenek. Vagyis olyan embe
rek, akik igyekeznek visszatar
tani bennünket a helytelen cse
lekedetektől. Demokritos, az 
ókori görög bölcselkedő az igaz 
barátságról igen mélyértelmű  
és szellem es megjegyzést tett: 
„Egyetlen értelmes embernek 
a barátsága többet ért, mint az 
összes értelmetleneké.”

Az elmondottakból világos, 
hogy az igaz barát, barátok 
megválasztására nem lehet re
ceptet adni. Minden embernek 
értelme, ítélőképessége, lelkiis
merete szerint kell megválasz
tania azt. Olyanok lesznek te
hát barátaim, amilyen magam 
is Vágyok.

am ikor
do tt a  bö rtön  u dvarára . Nean- 
sakflcal ezu tán  n éhány  e líté lt 
hozzáfogott a szállítm ány  le 
rakásához.' L átszo tt ra jto k , 
hogy ö rü lnék  a küldem énynek, 
hiszen a ládálaban 

szem éltető segédeszközök  
és tankönyvek érkeztek, a 
balassagyarmati elítéltek  

és pedagógpisok kapták.
— Sokan fáradoztak azon — 

m ondta az egyik e líté lt —, 
hogy megkönnyítsék a tanulók 
és a pedagógusok munkáját. 
Erre a küldeményre nagyon 
kell vigyáznunk. Nem tudom, 
van-e olyan pedagógus, vagy 
elitéit tanuló, aki ne örülne a 
tanuláshoz kapott segítségnek.

M ásnap az tán  hozzálá ttak  a  
segédeszközök felkasírozásá- 
hoz, hogy m eghosszabbítsák  a  
d rága  dolgok é le tta rtam át.

— Legjobban az elítélt ta
nulók és a pedagógusok tud,ják
— m ond tak  a  tan á ro k  — 
mennyivel könnyebb lesz ez
után a tanulás, illetve a tanítás. 
R engeteg kérdés v á r  m egvála
szolásra, hiszen m in t tud juk , 
egyre roham osabb a  technika, 
a  tudom ány fejlődése, s  úgy 
gondoljuk,

a most kapott segédeszkö- 
, zök segítségével a  legne

hezebbnek vélt kérdésekre 
is választ tudunk adni.

S azok is  könnyebben m egér
tik  az  anyagot, akilknek eddig 
bizony rengeteg  p rob lém át 
okozott a  kém ia, a fizilía, a  
nye lv tan  és így tovább.

H asonlóan véleked,tek az  el
íté lt tanu lók  is. Horváth Antal 
és Orsós Gyula e líté lték  m önd- 
ták : amióta az új segédeszkö
zöket is használják, szinte szó
rakozva tanulták meg az igék
kel Icapcsolatos tudnivalókat. 
N em  kell tovább m agolniuk...

K evesen ugyan, de  vannak  
m ég á  ba lassagyarm ati bö r
tönben olyan elíté ltek  is, ak ik  
nem  úgy vélekednek, m in t 
Horváth, Orsós és az e líté ltek  
tú lnyom ó többsége. N éhány 
e líté lt m ég m a is  idegenkedik 
a  tanulástó l.

— Mi viszont azon leszünk
— m ondják  a  pedagógusok —, 
hogy minden elítélt megértse:

ha rendszeresen tanulnak, 
műveltebb emberként ke
rülnek vissza a társada

lomba.
Azt szeretnénk , h a  m inden el
íté lt m egértené: nern, azért 
kell tanulni, mert erre parancs 
is van, hanem hogy önszorga
lomból vegyék kezükbe a 
könyveket. G ondoskodunk per
sze a rró l is, hogy e ^ k e t  a 
szem léltető  segédeszközöket 
egyform án óvja  m indenk i a  
rongálódástól. Ne csak a ta
nulók érezzék ezt kötelessé
güknek, hanem az a közösség

nem  a  jövőre is gondolnunk^ 
kell. s  hogy ezekre  a  segéd-^ 
eszközökre a  későbbiekben i s i

pedagógus-elítélteik i
szüilíség lesz.

M int a  
m ond ták :

ebben az évben még jobb 
eredményeket akarnak el
érni az elítélt tanulók elő
m enetelében, a  tanulmányi 

eredményekben.
Nos, ehhez — m in t a  m ostani 
pé lda  is  m u ta tja  — m inden

?!

az év végi vizsgákra.
— S. A. —

lá th a tó  
b r ig á d já v a l 

b o n y o lu lta b b  k ö r -  
s zö v e t-

je lo n tő s e n  le e g y sz e rű s í te t te  
^ a  h á z i  birigád n u u ik á já t .  E ze n k ív ü l a z  é p ítm é n y  k ü ls ő  f o r m á já b a n  is  
^ jo b b a n  h o zzás im u l a z  a lfö ld i tá j  h a n g u la tá h o z .

í  k e ze ti g a zd á k n a k . h a tsz ö g le tű

Yisszafogadta a falu...
Nyolc esztendővel ezelőtt is 

éppen úgy fújt, süvöltött a 
Mátra szele, ahogyan most is a 
téli időben. A kemény, csikor
gó hidegben kétszer is meg
gondolták az emberek, Icimen- 
jenek-e az utcára, a szomszé
dos házakba egy kis beszélge
tésre. A szél áthatolt a falakon, 
befütyült az ajtónyilásokon, 
ablakréseken, s mintha vitte 
volna a hírt: valami baj van 
Tresóéknál.

Csakhamar Idpattamt az igaz
ság: az apa — a jó nevű sző
lősgazda — gyakran nézett a 
pohár fenekére, s ilyenkor nem 
tudott parancsolni szennyes 
ösztöneinek. . .  Juliska állapo
tos maradt az édesapjától. 
Ilyen botrányra még nem volt 
példa a faluban. Zúgtak,

háborogtak az eimbarok.

Meggörnyedt háttal, lesová
nyodva, halálsápadtan állt a bí
róság előtt Tresó István. ,

—'Meg akartam halni, nem 
mertem az emberek szemébe 
nézni — mondta a napokban 
Tresó István. — Elismertem 
vétkem, szívem mélyéből meg
bántam tettemet. Nyolc évre 
ítéltek. Megnyugvással fogad
tam. Aklayr elhatároztam, 
igyekszem jóvá tenni vérlázitó 
bűnöm, leszokom az italozás
ról, s ha kiszabadulok, falum
nak még a tájára sem me
gyek. Ügy éreztem, jóvátehe
tetlenül tönkretettem az éle
tem, elfordul tőlem a csalá
dom, megvetnek rokonaim, is
merőseim. Nem szégyelltem be
vallani, sok éjszakát átsírtam a 
börtönben. Az elítéltek egyike- 
másika gúnyolódott velem, asz- 
szonyembernek nevezett.

— Erősödött bennem a vágy 
az új élet iránt. Elképzeltem — 
akkor álomnak tartottam —,

mi lenne, ha szabadulásom 
után hazamennék újra. Meg
tisztulva, s minden erőmmel 
azon lennék, feledtessem, jóvá- 
tegyem a múltamat. Elhesse
gettem magamtól ábrándjai
mat,

munkához íáttam.

Börtönéveim alatt meg
jártam Egert, Gyöngyöst, 
Ormosbányát és Balassagyar
matot. Azt mondták rám pa- 
rancsnolMim, szorgalmasan 
dolgoztam, fegyelmezett, jó 
magaviseletű voltam. Javas- 
latulcra a rám rótt nyolc évből 
csak 4 és fél évet kellett letöl- 
tenern.

— , Sokat beszélgettek velem 
a felügyelet tagjai a börtönben. 
Gyakran én kértem, adjanak ta
nácsot, segítsenek, mihez kezd
jek, ha szabadulok. Bátorítot
tak. a családom megbocsátott. 
Senki nem fog ujjal mutogatni 
fám. Dolgozzak becsülettel, 
legjobb tudásom szerint, vi
selkedjem emberhez méltóan, 
kerüljem az italt, a rossz tár
saságot. Egyedül rajtam mú
lik, hogyan alakul a sorsom.

— Bevallom, hogy akkor a 
börtönben jól esett, amit pa
rancsnokaim mondtak, de nem 
hittem el mindent. Ügy tartot
tam, csak vigasztalnak, dehát 
a börtönéveket nem lehet sem
missé tenni, letagadni, elfelej
teni, sem nekem, sem másnak.

— Szorongó szívvel vártam 
a szabadulás napját, de nem 
tudtam igazán örülni. Féltem, 
mire megyek haza, mihez kez
dek. Családom tudott a szaba
dulásról, vártak. Este érkez
tem Tjieg. Szinte lábujjhegyen 
osontam a kertek alatt, á ta
nácsházzal szemben levő pa
takparti kis házamba. Terített 
asztallal fogadott a feleségem.

KÖNNYŰIPARI GYÁRÓRIÁS A SIVATAG HELYÉN...

A  S z o v je tu n ió  ip a ra  a r r a  ö s sz p o n to s ítja  e rS fesz íté se it,  h o g y  g y o rs a n  n ö v e lje  a  IcözszO kségleti c ik k e k  t e r 
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fö ld b ő l nő ki a k ö n n y ű ip a r  új ó riá sa , a Fmnzei P in o m p o sz tó g y á r ,

Juliska, míg oda voltam, férj
hez ment. Alig szóltunk né
hány szót, egy falat sem ment 
le a torkomon. „Felejts el min
dent, megbünhődtél érte, mi 
megbocsátunk” — magyaráz
ták családom tagjai. Láttam, 
éreztem, őszintén mondják, hát 
maradtam. Három hónapon át 
csak hivatalos ügyeimet intéz
ni léptem ki az utcára. Sze
membe húztam a kalapom, kö
szöntem az embereknek, de 
senkivel nem álltam meg be
szélgetni, meghívásukat nem 
fogadtam el, kapumat zárva 
tartottanir Pedig senlá nem 
szólt, nem bántott. Aztán be
láttam — családom unszolásá
ra —, nekem kell közelednem 
a falumbeliekhez, aldk nem ha
ragszanak rám, visszafogadtak 
maguk közé, magukkal egyen
rangúnak tartanak.

— Valóban, senki nem érez
tette velem, hogy börtönviselt 
ember vagyok. Dolgozgattam 3 
hold földemen és a munka 
még jobban összehozott ben
nünket. Amikor 1980 decembe
rében az emberek egyre töb
bet beszéltek arról: szövetke
zetbe Jcelleríe tömörülnünk, 
egyesíteni erőnket, az elsők 
között írtam alá a belépési nyi
latkozatot, és másnap már a 
közösben dolgoztam. Szövetlce- 
zetílnknek a Mátravölgye nevet 
adtuk. A magunk erejéből 
kezdtük új életünket. Jó mun
kámért többször megdicsértek. 
Majd tavaly tavasszal, a veze
tőség, a tagok javaslatára, meg
bízott egy 25 tagú szőlőter
mesztő munkacsapat vezetésé
vel.

I

Múltamról senki nem szólt.

Ekkor éreztem igazán, hogy 
igazad mondtak parancsno
kaim a börtönben, mert a bör
tönviselt embernél is csak azt 
nézik elsősorban, hogy mun- 
Icájávál mennyiben tudja a kö
zösséget, faluját segíteni, a csa
ládját és embertársait megbe
csülni. Én pedig dolgozom, aho
gyan csak tudásom, erőm, ta
pasztalatom engedi.

— Az utóbbi hónapokban 
egyre ritkábban jut eszembe, 
h o ^  valamikor dolgom volt a 
törvénnyel, hogy börtönben 
elitéit voltam. Jó munkán
kért húszunkat ingyenes üdü
lésre küldtek a Balaton mellé. 
Megtalálom a számításomat is. 
Nálunk, ebben a fiatal szövet
kezetben 59 forintot osztattak 
egy munkaegységre, 'nemrég c 
zárszámadáskor. Nekem 33’ 
munkaegységem volt. Ezéri 
kaptam 19 804 forintot kész
pénzben, no meg a háztáji sző
lőből is „lászedtem 12 ezer fo
rint értéket. Két hízót •vágtam, 
csatornázfattam a házam, ki
cseréltem a rozzant kerítést 
idén meg 'iiyárikonyhát építek 
mert már két unokám is  •van

— Senki nem •veti a szemem
re, de én még sem tudom elfe' 
lejteni a börtönt,

~ C s .  A . -
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Ismerkedés a betűvetéssel
A szorgalms tanulás meghozza a maga gyümölcsét...

A szíiiac sjzw
j  űztünk szép, egyenes vonalakat, aztán döntöttük jobbra, J— nagyon rendesen tanulnak

'■— dicisérle a k é t osztályt a  pe-E  majd balra a sorokat, rajzoltunk karilcákati kisebbeket is, 
nagyobbakat is, mígnem, megszülettek az első betűk. Aztán 
alig vártuk a másnapot, hogy ismét ott ülhessünk az iskolapa
dokban, s hogy újabb betűkkel ismerkedjünk meg. A betűk
ből szavak, a szavakból kerek, önálló mondatok lettek. Milyen 
boldogan mutattuk a szülőknek: „Tessék csak nézni, ezt mind 
ma írtuk”, s örültünk, ha a szorgalma,s tanulásért megsimo
gatták a fejünket.

Elsősök voltunk, tele izgalommal ismerkedtünk a betű
vetés akkor még bonyolultnak tűnő rejtelmeivel. A felszaba
dulás előtti időben azonban nem adatott meg mindenkinek a 
szerencse, hogy iskolába járhasson. A tanyavilágban nem egy 
helyen 8—10 kilométert kellett da.gasztania a sarat a gyerek
nek, mire islcolát talált. S mindennapos jelenség volt, hogy 
a nehéz családi körülmények, a szegénység tartotta távol a 
gyermekeket a tanulástól. Űri berkekben meg az a mondás 
járta: „A szegény embernek annyi ész is elég, hogy azt tudja: 
Ha esik az eső, be kell állni az eresz alá. . .” Nem is szorgal
mazták a szegények tanulását.

Ma más világot élünk. Ebben a társadalmi rendszerben, 
egyetlen analfabéta sem lehet. Mindenkinek meg kell tanulnia 
írni és olvasni. Az emberek érdekét, a gyermekek jövőjét 
nézik, amikor ezt kőtelezővé teszik. Ezért honosítottuk meg 
a börtönökben is az általános iskolai oktatást. Mint a ta
pasztalatok bizonyítják, az elítéltek egyre szívesebben fognak 
ceruzát, hogy amit valám,ilcor elmulasztottak, minél előbb pó
tolhassák. Ennek voltunk 'szemtanúi a Kalocsai Országos Bör
tönben is.

Érdemes tanulni
Az első osztály tanulói szinte 

lélegzetvisszafojtva figyelték, 
hogyan sorakoznak a  nagy, ke
rek  betűk a  fekete táb lán . A 
táb lánál e líté lt pedagógus m a
gyarázott. Az elítéltek  szótagol
va, hangosan olvasták: „Lola 
au tó t l á t . . .  A vonat to la t . . . ” 
U tána gondosan lemásoltáik, 
am it a  táblán  lá ttak . Lassan 
ez  egész ábécét megism erik.

— Nem is olyan régen még 
a nevemet sem tudtam leírni 
— em lékezett vissza Horváth 
Jánosáé elítélt. — Nagyon szé
gyelltem ezt. Ha valahova hü- 

■ vatták, azt mondták, írjam alá 
a nevem, inkább megtagadtam 
az aláírást, csak hogy ne ve
gyék észre, hogy analfabéta va
gyok. Most meg. . .  szóval ér- 
derrtes tanulni. Én szorgalma
san készülök minden órára.

Ezt mofndta Horváthnéról a  
pedagógus is.

S  annak, hogy Horváth Já- 
Ttosné e líté lt ilyen szorgalm a
san tanul, bizonyára ö rü l . a  
családja is. De még teljesebb 
lenne ez az öröm akkoY, ha 
Horváthnénak a magánéleté
ben is ilyen komoly változás 
következne be. Im m ár az ötö
d ik  börtönbüntetését tölti. H á t
h a  éppen a  rendszeres tanu lás 
hoz fordulato t ennek az  asz- 
Ezonynak az  életében is. M int 
m ondta: ebben rem énykedik ő 
is.

tanul, azt az ó ra  végéi-e elfe
lejti. És nem  tud ja , m i lehet 
ennek az  oka.

— Azt hiszem, nagyon nehéz 
felfogású vagyok — p róbálta  
megmagyarázna a  gyenge ta 
nulm ányi előrhenetelét, nem  
szám ítva a rra , hogy ez t a  m a
gyarázatot” senki sem  vrazi ko
molyan. Sokkal hitelesebben 
hangzana, h a  az t m ondaná: 
azért nem tudok lépést tartani 
a többiekkel, mert hiányzik 
belőlem a szorgalom, az álM- 
raterő. . .  M ihály M ária e líté lt 
azonban nem  m ond ilyesm it 
m agáról. Nem alkarja nevetsé
gessé tenn i m agát az e líté lttá r
sak előtt. S azzal nem  válik  
nevetségessé, h a  m ajd  az év 
végén m egbukik?' Nem hisszük 
el, de  m ástík sem, hogy az  első 
osztályosok tananyaga, annyira  
nehéz lenne, hogy egy fia ta l 
ne  tudná az t m egtanulni. Fi
gyelni kell az órákon, és tanu'- 
lásra fordítani a szabad időt. 
Ez a  „ titka” annak, hogy M i
hály  M ária e líté lt is m egtanul
ja  a  betűvetést.

dagógus, viszont az  V.-esela-ől 
m á r nem  vo lt ilyen jó  véle
m énye: — Ügy érzem — m ond
ta  — a mostani V. osztály még 
a tavalyi átlagot sem éri el, 
noha az V.-esek, tavaly is a 
gyengébbek közé tartoztak.

— Mi lehe t ennek az oka?
— Az, hogy könnyen veszik 

a tamilást. Semmi igyekezet 
nincs bennük. Talán egy elítél
tet említhetek közülük, aki 
töretlen szorgalommal tanul: \ 
Szabó Erzsébet. Az V.-esek 
példát vehetnének a VII. és 
a VIII. osztályról. Ezekben az 
osztályokban könnyebben talá
lunk olyan elítéltet, a1d meg
érdemli a jó bizonyítványt. 
Olyan tanuló is van az itteni
ek között, aki a börtönben 
kezdte el a tanulást, s ma már 
a Vll-et vágy VlII-at járja. 
Kovács RozáVia, Lalcatos Gi
zella és így tovább.

A liik szorgalm asan tanulnak, 
abokról b á tran  m ondhatjuk, 
hogy m ás e'mberek szeretnének 
lenni, a  szabadulás, u tán. Hor
váth Jánosné elítéltnek például 
már nem solcáig kell szégyen
keznie, ha azt mondják neki: 
írja ide a nevét. . .  De m it 
m ondjunk  a  Kovács R ozáliák
ról, azokról, ak ik  ahogyan a 
becsületes é lettel, úgy a  ta f  
5'iiulással sem  tudnak  tartós b a 
rátságot k ö tn i . . .

—ács—

B udapest VI. kerületében, a 
P au lay  E de u tca  egyik szürke 
bérházában  lak ik  egy idős há
zaspár. A  fé rj. Vadon Lajos 
őszbe h a jlo tt k o ra  e llenére kis 
szabóm űhelyében m ég m a is 
dolgozik. Feleségét, aki három  
gyerm eknek ado tt életet, m ár 
jobban  m egviselte az  élet. A 
té li estéket kettesben; em léke
ikkel és várakozással tö ltik  el. 
Csak félszavaldíal beszélget
nek. n incs szüliség a  hosszas 
m agyarázatokra, ism erik  egy
m ás gondolatát is.

Becsületben inegőszült 
emberek, akiket szeretnek 

az emberek.
A z elszánó éveli sok kelle

m es és néhány  kellem etlen  
em léket hagytak  ennek  a  két 
öregem bernek a  lellcében.

H árom  gyerm eket neveltek  
fel. M indhárom  leány fia ta lon  
fé rjhez  m ent. A  szülők pedig 
ö rü ltek  annak, hogy egym ás 
u tán  a jándékozták  m eg őket 
unokákkal. M inden úgy lá t
szott, hogy öreg esztendeiket, 
elégedetten, a boldog nagyszü
lői teendők ellátása közben, 
gyermekeik körében töltik el. 

T örtén t aztán, hogy furcsa
esem ények jelei m uta tkoztak  toltak neki. Szeretette l fogad

ládot, a  pénzt elilta , feleségét 
szidalm azta, sőt, néhányszor 
te ttleg  is bántalm azta. Az asz- 
szony, szerette férjé t, és ezért 
tű rte  annak  becstelen m aga
tartásá t.

A helyzet azonban egyre 
rom lott. S m indez azzal teté- 
ződött, hogy a férj bűncselek
mény elkövetésébe sodorta fe
leségét.

A törvény nem ismer tré
fát, a társadalom és az ál-
lampolgáiuk érdekeit védi.

Az asszonyra lesú jto tt te ljes 
szigorával. B örtönbüntetést 
szab tak  k i rá.

Az esetnek öt éve m ár. A 
szülők elein te ha llan i sem 
akartalc lányukról, aki az ö be
csületes é le tükbe is belegázolt. 
Évek m ú ltak  anélkül, hogy le
vele t kü ld tek  vo lna nek i a 
börtönbe. Puczák Gyulánévál 
csak a  k is lánya ta r to t ta  a  k ap 
csolatot, alii tizenhárom  éves 
volt, am ikor Puczákné a  bör
tönbe kerü lt. A zóta a k islány 
fe lnő tt em berré  le tt, tizen
nyolc éves. férjhezm enés előtt 
áll. Vái-ja m á r nagyon haza az 
any ját. S  Puczáknét visszavár- 
já'íc szülei is, akik megbocsá-

az egyik lányuk  családi éle té
ben. A leány, többször kjsírt 
szemmel, gondterhelt arccal és 
rendszeres anyagi gonddal je
lentkezett náluk. N em  beszélt, 
de  anná l többet m ondott a 
szülői szem nek gyerm ekük te 
kin tete , az  ai'cán m egjelenő 
ráncok. K ésőbb k id e rü lt az  ok 
is. A  fé rj n em  becsülte a  csa-

ják, és m inden t megtesznek, 
hogy a  helyes ú tra  visszave
zessék lányukat. V an azonban 
kikötésük is: csak akkor m e
h e t hozzájuk, ha  szak ít előző 
életévei és azzal az  em berrel, 
aki f ia ta l é le té t tönkre te tte .

Puczák Gyuláné e líté lt sú 
lyos h ib á t köve te tt el, s az 
ezért k iszabott jogos bün tetést 
m a  is tölti. A  kecskem éti bör-

Gyulai Megyei

A feles tanuló

Példamutató osztályok

Van az első osztálynak egy 
s,korontúli” tanu ló ja  is. Idős, 
ősahajú, szem üveges asszony. 
53 éves. Nagy Jánosné e líté lt
nek  m ár nem  -volna kötelező | 
iskolába járn i. j

— Önként vállaltam a tanúi- j 
lást — magj’’ar;ÍKt:a —, mart iú ! 
dolog az, még ha öreg is vala

Mi újság a felső tagozatban?
M integy 20-an lehettek  a  ta 

nulószobában, am ikor benyi
to ttunk. A felső tagozatban 
m ór nehezebb fe ladatokat kell 
m egoldaniuk az e líté lt tanulóik
nak. Kecskés Zsuzsa elítélt pe
dagógus azonban szívesen se
gített ozokrMk, akik a házi fel
adat megoiidása közben elakad
tak. Ám a pedagógusnak rilikón 
keilB'ct — legalábbis am íg o tt 
voltunk — közbeavatkoznia.

— A Vll.-esek és a Vlll.- 
acok, — ök vannak most itt

A
den ragyog a tiszta
ságtól. A felügyelő 
urak gyakran felhív
ják figyelmünket, 
hogy vigyázzunk a 
tisztaságra, mert az 
elsó'sorban a mi 
egészségünket szol
gálja. Az újonnan ér
kezettek — és főleg  
azok, akik először 
jönnek bői'tönbe —. 
csodálják is, hogy a  
rend és a  tisztaság  

, mennyire szilárd eb- 
5 ben a  börtönben.  ̂
s  Csatári Ignácné Ci
l i i é i t  is, amikor elő

ször belépett a  zár
kába, nem tudott be
telni azzal, hogy m i
lyen szépek az ágyak, 
fényiének az ivókan
nák, a  csajliál: és a  
lavórok. Felfigyelt 
arra is, hogy mi, ré
gebbi zárkalakók 
tiszták vagyunk, akár 
a szabad életben.

M int minden újon
nan érkezőt. Csatá
rinét is kioktattuk a 
kötelező báziszabá- 
lyokra. M ivel láttam  
róla, hogy kissé hadi

próbáltam vele meg
értetni, hogy bizony, 
sok letartóztatott jön 
be gondozatlanul. 
Nei^csak a magunk, 
hanem a zárkaközös-

lábon á ll a  tisztaság
gal, többet foglalkoz
tam vele ezen a té
ren. Megmagyaráz
tam — minden fel
tétel biztosítva van 
számunkra a tisztái- 
kodáshoz —, majd

ség egeszsegere is v i-  
gl áziiunk kell.

Csatáriné látszólag 
meghallgatott, de 
amikor arra került a  
sor, hogy cselekedni 
kell, sok baj volt ve
le. Gyakran kellett

figyelmeztetni, h ogy , 
mosson kezet, mire i 
Csatáriné úgy tett, \ 
mint aki nagyot hall. < 
Reggelenként pedig J 
nem akart derékig i 
mosakodni. éppen ’ 
csak a  szem ét törülte < 
k i . . .

Aztán Csatáriné 1 
egy másik zárka la - ‘ 
kója lett, de abban a« 
zárkában is  hasonló I 
■dó'Iigoliért ■ pánászkö-1 
dik rá a  zárkaíelelös. 
Remélem, Csatáriné < 
e cikk elolvasása í 
után egy kicsit elszé- 
gyelli magát.

Azt .javasoljuk Csa-s 
tárinénak: változzon, 
meg, legyen üde és \ 
friss, mint ahogyan ‘ 
egy fiatalasszonytól < 
az elvárható. Békül- 
jön ki a  .szappannal!

Hoffmann Mártonné
előzetes, '  

G yula

tönben rendesen  viselkedik, 
m u n k á já t szorgalm asan végzi, 
Igaz, azelő tt is  jó l dolgozott. 
Ez azonban csak egy része a 
dolognalc. Most már a szaba
dulására és az utána követ
kező évekre kell készülnie. 
M ert nem  olyan egyszerű va
lak inek  m eg ta lá ln ia  a  helyes 
u ta t, °ha nem  készül fel előre 
a  v árh a tó  b uk ta tók  elkerülé
sére, a  bűncselekm ényre csá
bító  hangok  felfedezésére és 
v isszau tasítására .

A  becsületes életre kell 
felkészülnie.

Puczákné é le tében  k é t  nagy 
érzés u ralkodo tt, m ielő tt elkö
ve tte  a  bűncs'elekményt. Az 
egyik: a  m indenáron  való 
szerelem  a  fé r je  irán t, aki vé
gül is e rre  a  súlyos és felelőt
len lépésre  ráve tte . A  másik) 
a  becsület szava, am ely  egé
szen biztos, az t súg ta : „Meg
állj! — Rossz felé visz ez az 
út!. . .”

Sajnos Puczákné nem  a jó
zan hangok ra  hallgato tt. Elal
tatta lelkiismeretét, eldobta 
magától a becsületét. Becste
len eszközökkel szolgálta fér
je  becstelen igényeit. Súlyos a 
szó, de ugyanilyen súlyos volt 
a cselekedet is, am it elköve
tett. ■

M eg kell v a lam it tanulnia; 
az é letben több érzés keríti az 
em bert ha ta lm ába. Ezek az ér- 
zések sokszor nagy erővel je
lentkeznek, és h a  nem  va
gyunk elég erősek, ledöntenek 
a lábunkról. Ilyen eset fordult 
elő Puczáknénól is.

N em  szabad senkit sem va
kon szeretni. S  am i m ég ettől 
is több:

a becsületet, az ember leg
drágább kincsét nem sza
bad senkiért és semmiért 

beszennyezni!
Puczák Gyuláné — szaba

du lása  u tán  — ú j emberként 
kezdheti az  életet. Ism ét dol
gozhat, szerethet, megtervez
heti eljövendő é le té t. S  csak 
sa já t m agán m úlik , hogyan éli 
le  azt. Egyet n e  fe le jtsen  azon
ban  el. A  szülei jó t akarnak: 
emberré, egész emberré' tenni, 
aki az életben-elé kerülő probr 
lémák megoldására alkalmas, 
aki nem rabszolgája egy érzés
nek, amely a mélybe taszítja.

H allgasson h á t becsületben 
m egőszült éd esan y já ra  és édes
ap já ra , s legyen becsületes 
em ber. H iggye el, n incs ennél 
felem előbb, nagyszerűbb dolog 
a  világon.

A cím et pedig, ahová elő
ször m ennie  kell, n e  felejtse 
e l: Budapest, VI. kerület, Pau
lay Ede utca egyik szürke bér
háza, melynek emeletén a szü
lői várnak magára, el
vezetik arra az útra, ahonnét 
többé letérnie nem szabad.

—hu—

A
vendégek emelkedett 
hangulata Rudi bácsira, 

ki, ha megtanul írni és olvas- ! “■*. ünnepeltre is ráragadt, 
ni. Tessék megnézni a füzete- ! nadragszarra a bogáncs.
met, — to lta  elénk a  nyi'tott 
füzetet, s  izgatottan várta , m it 
szólunk a  gondos munkához.

— Az osztály legszorgalma
sabb tanulója — lép e tt oda a  
pedagógus is. ím e az osztályza
tok: minden tárgyból ötöst ka
pott eddig. Reméljük, hogy a 
folytatással sem  lesz baj.

— Mindent elkövetek annak
érdekében — ígérte Nagyné — 
hogy kitűnő bizonyítvánnyal 
zárjam az első évet. De a töb
bit is. Mert tovább akarok ta
nulni. Azzal, hogy megtanulok 
Írni és olvasni, a családorrmak 
is örömet szerzek. Hamarosan 
sajáitkezüleg írok nekik levelet. 
Csak erre is sor kerülhetne 
már. '

— Ennek is eljön az ideje 
— nyug ta tta  m eg a  tü relm et
lenkedő asszonyt a  pedagógus.

—̂ Mindenki ilyen szorgal
masan tanul? — érdeklődtünk 
tovább.

— Gyengébb tanulónk is 
akad. Mihály Mária elítélt pél
dául ilyen.

néhány pillanatra elfelhösöd- 
tek távolba meredő szemei, 

Jánossy ezt észrevette és vi
gasztalón tette reszkető kezét 
Rudi bácsi vállára, s halkan

s csiklandó jókedvében fenékig 
ürítette a poharat.

— Éljen sokáig a mi drága 
barátunk, Rudi. . .

— Nyugodt öregkort...
— Igyál, papa, egészséged

re ...
— Sose búsulj, Rudikám, 

ezután jön csak az igazi élei.
Reggeltől estig ülünk a stégen megszólalt: 
és lessük, harap-e a potyka, — Nem a beszéd dönti el, 
közben falatozunk és jóizűt hogy ki, vagy mi lakozik az 
iszunk a kulacsból. Mert a be- emberben, hanem a tett. Hidd 
tyár nemjóját, elvégre 62 év el, Rudikám, hosszú életem so- 
nem a világ, ez az igazi, le- tán sok embert ismertem és 
génynek való kor. Igaz-e. Ru- mondhatom, voltak közöttük 
di? — hadarta el szinte léleg- igen derekak; az öreg Gyo- 
zetvétel nélkül Dakár, aki egy páros, "áMvel együtt voltam 
évvel ezelőtt ment nyugdíjba, katona, a Dani bácsi, tudod, a

A TOVATŰNT ÁRNYÉK
I. RÉSZ

vei ■— i l  év —, halkan felsó
hajtott: „Szegény Máriám, mi
lyen korán itthagytál. . . ” A 
másik képről a leánya tekin-

fényt, ami hol felvillant, hol 
kialudt Rudi bácsi szemeiben.

talanító érzés kerítette hatal
mába Rudi bácsit. Úgy érezte: 
meglopja ezeket az embereket, 
jogtalanul élvezi megbecsülé
süket, becsapja őket.

— Igen — rögzítette -magá
ban. — Elhallgattam valamit 
a környezetem, az igazgató, a 
barátok és a család előtt. És 
elveszem tőlük mindazt, ami

Ezek a fény- és árnyjátékok, a nem illet meg, és dicsfényben 
fáradt öreg szemekben sűrűn fürdők.

tett le rá, mosolygósán, fiata- váltakoztak, különösen hosszas A gondolatok egészen meg-

Nagyobb szorgalommal
Mihály Máriát csalásért ítél

te  el a  bíróság. 30 éves, de 
tnár többször voJt büntetve. 
Zárkózott term észetű, alig- 
álig szól az órákon. Ügy tesz, 
hiiint aki nagyon ügyel, közben 
hiáshol kalandoznak a gondo-

»lerféira zn«g—l a ' f c a i .  A j i r v i t  c a ra .

Azóta tavasztól őszig egész na
pokat tölt a Kis-Duna partján, 
a ráckevei stégeknél. Ismerő
seinek pedig büszkén mesél- 
geti megtörtént és képzelt hor
gászélményeit.

— Igazad van, komám — 
hagyta, rá Rudi bácsi a sok be
szédű Dakárra. — Horgászunk,

Ganzból^ meg Horváth Feri a

Ion. A sort egy meztelen kis
fiú képe zárta le, aki hason 
feküdt- az ágy közepén és apró 
fejecskéjét erőlködve emelte a 
magasba: az unoka. Mikor ide
ért gondolatban, arcán kedves 
mosoly suhant át, kisimítva 
mély ráncait, homlokának be
süppedt redőit. Eltűnt mellőle 
a jó barátok ismert képe  ̂ -ve
iének és leányának figyelő te-

egyedüllét alatt, vagy ha dicsé- rohanták. Arca, sápadt lett, s
rő szó hangzott el társaságban. 
Olyan volt ez a fény-árnyvál- 
tozás. mint mozivásznon a ké
pek futása.
jyajon mit rejt magában ez

Láng-gyárból és a Kovács fi- kintete. Csak egy valaki léte- 
vérek. És sorolhatnám akár zett, akiért akár az életét is 
reggelig, de jobban nem be- odaadná: Rudika, az ő egyet- 
csültem egyiket sem, mint té- unokája, 
gcd. _  ,, . Ez az érzés nem csupán sze-

Rudi bácsi -ne-tn szolt, csak fgfgi volt — armál több. Bele- 
hálás tekintettel nézett János- adta egész lelkét, szinte felol-
sy felé. Jánossy pedig beszélt.

pipálunk egy kicsit, iszunk és dicsérte Rudi bácsi embersé-
-nagyokat hallgatunk.

— Persze, te eddig sem vol
tál valami szónoki tehetséggel 
megáldva — vetette közbe Já
nossy István, a társaság leg
öregebbje.

— Ez így igaz — hagyta 
helyben Dakár.

— Mit tehetek, egyik ember 
ilyen, a másik meg olyan. Nem 
vagyunk egyformák — mond
ta megfontoltan R-udi bácsi, és

gét, a jó barátot, akivel tizen
öt éve osztja meg minden gon
dolatát. Beszélt kipirult arc
cal̂  mélységes meggyőződéssel. 
Közben Dakár és Rudi bácsi

dódott benne, ellágyultak vo
násai, hiszen akár egy játékos 
kiscica, úgy szokott ugrálni, 
ha az unoka kéri. Keveset be
szél és akkor is halkan, de ha 
Rudikával játszik, átlényegül. 
Fáradt, öreg teste fürgén mo-

magas homlok, a ráncos 
arc és a mereven összezárt, 
keskeny, vértelen ajak? A tár
saságból senkisem tudta. Igaz, 
csak tizenöt éve ismerték egy
mást, de ez alatt a tizenöt év 
alatt úgy tárult eléjük Rudi 
bácsi jelleme, mint egy nyi
tott könyv, amelyből olvasni 
lehet. A múltat senki nem ku
tatta, úgy fogadták el egy
mást, ahogy megismerték. 

„Rudi bácsi: csendes, sze-

érezte: apró izzadságcseppek 
lepik el homlokát és nyakát. 
Két szemtelen csepp pedig las
san elindul lefelé, az orr tövé
ben húzódó, mély ránc ha
tárolta mederben, az ajkak 
felé.

— Mi van veled, papa? — 
szólt ijedten a lánya. — Csak 
nincs valami baj?
■ — Semmi, semmi — hárítot
ta el magától a segítséget. 
Megfogta a színültig telt po
harat és most először ő java
solta az ivást.
J ^o h ó  kortyokban nyelte a

bort. Ádámcsutkája für
gén mozgott fel és alá, mi
közben halk roppanó hangot

lánya és veje pedig hallgatták zog és úgy vakkant, mint a
és sűrűn bólogattak.

■nudi bácsi tekintete a szem- 
J x  közti falra tévedt, ahol

három kép függött aranyszínű 
keretben. Az egyiken saját

párnapos kölyökkutya. S ha 
kell, még tüzes csikónak is fel
csap. S úgy vágtázik lovasával 
a bútorok között, hogy az unó-
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reny,józan ernber, olyan mun- áldott. Egyszerre szerette volna 
kaeró, akit mindig szívesen la- sejtjeibe beépíteni a bor min- 
tunk, örömmel gondolunk rá den egyes cseppjét. 
és megtartjuk emlékeinkben Ez már a harmadik pohár 
örökké. Éppen ezért kívánunk volt. Ennyit utoljára, közel 
neki igen boldog öregkort, és búsz éve ivott, egy este. De az
jó egészséget, a nyugdíjas éle
tének megkezdésekor” — 
mondta az igazgató, a nyugdi-

arcán valami szomorú rángás magát látta viszont, esküvői
futott át. tyg-u tetszett, hogy rufiúban, oldLcClwn ifjú  feleségé^ me vett észre valami

ka legnagyobb elismerésére is jasok búcsúztatása alkalmával, 
méltóvá válik. Most, hogy szűk családi.és ha

csak az éles megfigyelő sze- ráti körben folytatják ezt az
f u r c s a  ü n n e p l é s t ,  k e l l e m e t l e n ,  n y u g -

már régen volt. . .  Nagyon ré
gen . . .  Megtörölté száját a 
bortól és arcát, homlokát az 
izzadtságtól. Aztán, mint aki
nek nagyon fontos és sürgős 
mondanivalója van, beszélni 
kezdett.

(Folytatjuk.)
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Szilárd termelési és piaci politikát tesz lehetővé 
a szovjet-magyar kereskedelmi egyezmény

Incze Jenő külkereskedelmi miniszter nyilatkozata
Incze Jenő küllieresikedelmi 

miniszter, aki az 1962. évi 
szovjet—magyar árucserefor
galmi jegyzőkönyv a lá írá sá ra  
érkezett a szovjet lővárosba, 
nyilaitikozatot te t t  a  szerdán 
aláírt jegyzőkönyvről, a szov
jet—magyar Icereskedelmi k ap 
csolatok fejlődéséről.

— A Szovjetunió és Magyar- 
ország gazdasági Icapcsoiatai 
szemléltetően példázzák a 
nemzetközi szocialista munka- 
megosztás előnyeit, fejlődését 
— mondotta.

— Jelenleg egyedül a 
Szovjetunióval olyan m é
retű áruforgalmat bonyolí
tunk le, mint néhány évvel 
ezelőtt valamennyi szocia
lista országgal együttvéve.

Hazánk 'ötéves tervének kül
kereskedelmi vonatkozásában 
a szovjet—magyar árucserefor
galom foglalja el a legfonto
sabb helyet. U gyanakkor a 
Szovjetumóban a  m agyar szál- 
Kfcraányok fontos szerepet já t 
szanak egyes népgazdasági 
ágazatokban, példáu l az é le l
miszeriparban, a  h írad ás- és 
vákuumtechnikában, a vasúti, 
közúti és vízi közlekedésben.

Az 1962. évi árucsereforgal- 
mi jegyzőkönyv az 1060. m á
jusában megkötött ötéves' hosz- 
szúlejáratú egyezm ény a lap ján  
.jött létre. A m iílt évhez képest 
14 százalékkal bővül a szovjet 
—magyar árucsereforgalom.

Igen sok új, vagy szám ot
tevően korszerűsített áru
cikket szállít egymásnak a 

két ország.
— Hangsúlyozni szeretném, 

hogy ötéves tervünk nagy ipa
ri létesítményeihez, különösen 
a Dunai Vasmű meleg- és hi
deghengerművének, a Tiszavi- 
áéki Vegyikombinát felépítésé
hez, a Borsodi Vegyiművek 
felszereléséhez is igen nagy se
gítséget nyújt az újabban alá
írt jegyzőkönyv. Szocialista 
mezőgazdaságunk, fejlődő' ter
melőszövetkezeteink' a -Szovjet- . 
uniótól kapják a traktorok és 
egyéb gépek igen nagy részét.

Inoee Jenő elm cmdotta, hogy 
a Szovjetunióba szállítandó  új 
magyar árucikkek  k ö 5 ^  k i

em elkednek a  kom p'lett élelm i- 
.szeripari berendezések, ú jfa jta  
hú sip ari gépek, dieselm ozdo- 
nyok és diesélvonatck, m oder
n izá lt szélessávú, m ik rohullá
m ú berendezések és orvosi m ű- 
szeripa'runk különböző tem ié- 
kei.

Arucsereforgalmunk m int
egy 95 százalékát az ipari 
készáruk, félkészáruk és 

nyersanyagok teszik ki,
a  m ezőgazdasági term ékek 
m indkét o ldalon  m integy öt

százaléknyi h e ly e t, foglalnak 
el.

A  m in iszter befejezésü l k ije 
len tette , hogy a szovjet—m a
gyar kereskedelm i kapcsolatok 
a lap já t képező 1961—1985-ös
é'in hosszúlejáratú egyezmény, 
amely felsorolja és rögzíti az 
alapvető áruszáUításolcat, szi
lárd termelési és piaci politi
kát tesz lehetővé hazánk szá
mára, sok te rü le ten  további 
nagy fejlődési táv la to k a t n y it 
meg népgazdaságunk el'ött.

__  ___ ^

Zorin az Egyesült Állam ok
Kuha ellenes aknam unkájáról

K crdéíielc, a m e ljc k r c  SVeveiisoii n em  in d  v á la sz o ln i
A z ENSZ po litika i b izo ttsá

gának  ülésén  ta r to ttá k  m eg a 
ku b a i panasz  v itá já t. A cseh
szlovák k ü ld ö tt fe lszó líto tta  a 
b izo ttság  tag ja it, tám ogassák 
C sehszlovákia és R om ánia 
ha tá ro za ti jav as la tá t, am ely 
követeli, hogy

az amerikai kormány 
hagyja abba a beavatko

zást Kuba belügyeibe.
U tán a  Zorin szovjet képvi

selő több k é rd és t te t t  fej az

KENNEDY:

Korniáiiyuiik csekély érdeklődést tanúsít 
a kultúra terjesztése iránt

Az amerikai elnök üzenete a közoktatásügy helyzetéről
Kennedy e lnök ok ta tási k é r

désekkel foglalkozó üzenetet 
in téze tt a  kongresszushoz. Az 
elnök meglehetősen vigasztalan 
képet adott az Egyesült Álla
mok közoktatásügyi helyzeté
ről. A  leggazdagabb tőkésor- 
szágban, am ely  éven te  55 m il
liá rd  d o llá rt fo rd ít íegj'v^erke- 
zésre é s  háb o rú s előkészületek
re, igen súljm s az iskola- és 
tan ítóh iány . A  25 évesnél idő
sebb  am ierikaiak között több  
m in t nyolcm i'lllóan ö t évnél 
röv idebb  ideig já r ta k  iskolába. 

Több mint kétm illió ame
rikai nem tud sem írni, 

sem olvasni.
A tehetséges fia ta lok  nem  ré 
szesülhetnek közép , és felső
fokú ok tatásban , m e r t a rend
kívül magas tandíjat csak a jó
módú családok tudják megfi
zetni.

— Közoktatásügyi rendsze
rünk — je len te tte  M Kennedy 
—, nem felel meg társadal
munk problémáinak és szük- 
ségdeteineli,, T úlságosan sok, a_ 
szám ítások  sze rin t éven te  egy
m illió  . tanU'ló. hagy ja  • o t t ' a  kö^ 
zépiskolát.

A középiskolák több száz
ezer tehetségssj végzett 
diákja nem tud bejutni a 

főiskolákra.

és a  főiskola'! ha llga tók  40 szá
zaléka tan u lm án y ain ak  befe je 
zése nélkü l lem orzsolódik.

Az üzenet rám u ta t, ez idő 
szerin t további 127 000 tante
remre lenne szükség, ugyanak
kor az iskolaépítkezés üteme 
az elkövetkező tíz esztendőben 
nem biztosítja a szükségletek 
fedezését.

Az elnölü üzenetben sze'i'ep- 
lő  adatok  szemlélfcető'en bizo
ny ítják , hogy

az Egyesült Államokban a 
felsőfokú oktatás csak a 
jómódú családoknak , hoz

záférhető.
A dolgozók gyernuekei előtt 
gyakorlatilag le van zárva, 
bármilyen tehetségesek legye
nek is. Je len leg  az E'gyesült 
ÁllamO'kban a  főiskolai ta n u l
m ányok költségei m ajdnem  90

százaléjckal m agasabbak, m in t 
1950-ben, é s  tovább  emellced- 
nek.

Az e lnök  üzenete u ta l az 
E gyesült Á llam ok k u ltu rá lis  
elm a'i'adására.

— Kormányunk — jelenti 
ki K ennedy —, majdnem  
az egyetlen a világon, 
amely csekély érdeklődést 
tanúsít a kultúra terjesz

tése iránt.
I Kennedy több  in tézkedést ja 
vasol a  Icözoktetásd rendszer 
m eg jav ítására , egyebek között 
az  isk'Oiaépítkezés tokozását, 
ö téves k'özobtatá.süg3d p rogram  
elfogadását, am ely  a  többi k ö 
zö tt e lő írná  a főiskolai ösztön
d íjak  szám ának  növelését, a  
pedagógusok továbbkép'Zését és 
m ás intézkedéseket.

E gyesült Á llam ok m egb ízo ttjá 
nak , aki előzőleg m egpróbált 
k ité rn i az  E gyesült Á llám okkal 
szem ben em elt v ád ak  elől.

Zorin rám u ta to tt: Stevenson 
m á r  tavaly  áp rilis  17-én is te tt 
o lyan k ije len tést, am ely  sze
r in t nem  készül agresszió K u
ba ellen, s tette ezt azon a na
pon, amikor az Egyesült Álla
mok hadiflottájának fedezete 
alatt megindult az intervenció 
Kuba ellen. Z orin u ta lt  azokra 
az  é rtesü lések re  is. am elyek 
sze rin t

az Eg.yesült Államok látja 
el a  szükséges pénzeszkö
zökkel a kubai ellenforra- 

dalmárokat,
és G uatem ala a  w ashingtoni 
ko rm án y  kérésére  bocsáto tta 
rendelkezésre  te rü le té t az  el
len fo rrada lm i erők kiképzésé
re. A Kubába behatoló erőket 
am,erikái torpedórombolók, a 
Boxer repülőgép-anyahajó, va
lamint az amerikai légihaderő 
lökhajtásos vadászgépei kísér
ték. A  w ash ing ton i ko rm ány  
m ost ú jabb  agressziót készít 
elő. Mit tud, minderre mondani

Mi kiárusítás —  ötszörös íor̂ alom
Több mint hárommillió értékű olcsóbb árut vásároltak 

az első nap a budapestiek
Az idei tél végi k iá ru s ítá s t 

különösen jól időzítették , h i
szen még ezen a télen ki lehet 
használni a most olcsóbban 
megvásárolható téli holmikat. 
Ez a m agyarázata annak , hogy 
— amint az  illetékesek tő l 
megtudtuk — váralcozáson fe 
lüli a  forgalom. helyenként 
többszöröse a  tavaly inak .

A téli v ásár első n ap ján  a 
budapesti á m h áz ak  összfor
galmának 40 százaléka leéirié- 
kelt áru volt. összesen 

3 millió 14 ezer forint ér
tékű, leszállított árú kon- 
fekciórubát, kabátot, ci
pőt, kötött holmit, fehér

neműt adtak el.
A tavalyi té li k iáru 'sltás első 
napján ennek csupán  egyötöde 
volt a forgalom.

Az első összesítések szerin t 
az idei „sláger” a  női flane ll- 
ruha és pongyola. Nagy keletje 
van a női és férfi télikabátok- 
mk, cipőknek, bőráruknak is, 
A leglátogatottabbak a  Rákó' 
czi úti tes tv érá ru h ázak

Verseny, a  Csillag és az Extra 
áruház.

Itt az első napon a tavalyi 
első kiárusitási nap forgal
mának hétszeresét bonyo

lították le.
összesen 1 m illió  58 ezer fo 
r in t é rték ű  á ru t  ad tak  el.

A z ország legnagyobb á ru 
házában, a  Corvinban — am i
k o r o tt  já r tu n k  — úgy tűn t, 
csúcsforgalom  van. A z á ru h áz  
vezetői azonban felvilágosítot- 
talc arró l, hogy csendes nap  ez 
m ár, az  előző napon  vo lt a
nagy  „roham ”. 640 000 forint
nyi ruhát, kabátot, cipőt, kö
töttholmit és bevásárlótáskát 
vitt el a közönség. Több m in t 
ÍOOO flanellruha , 100 női té li- 
kabát, 350 re tik ü l és ak ta tásk a  
le lt gazdára é s  — ez ta lán  
k issé m eglepő is! — két nap
alatt 30 férfi városi bundát
vettek meg.

Az ötéves terv útján:

Huszonöt nagy raktárház épül 
az országban

Két és félmilHárd forintos beruházás — Tizennégyezer 
vagon áru helye

A  második ötéves terv legfontosabb raktárépítkézéseiről, 
az ezzel kapcsolatos feladatokról kaptunk tájékoztatást az 
Aruraktározási Hivatalban. Elmondták, hogy a  népgazdaság 
területén tapasztalható nagymérvű fejlődés m ellett csaknem  
mindenütt vannak ralitározási gondok. A  raktárhiány m eg
szüntetésére, a  végleges megoldást az átgoindolt, tervszerű, 
országos távlati raktárberuházási program kidolgozása jelenti,

A m ásodik  ö téves te rvben  | közrafetárhálózat lé tesítésé t te r-
j vezdk:

Stevenson? — te tte  fe l a  k é r
dést , Zorin.

Az am erikai m egbízott úgy 
á llíto tta  be  a  P u n ta  d e i Este-i 
é rtekezle t eredm ényét, hogy 
jó form án valam enny i la t in 
am erikai ország egyöntetűen 
tám ogatta  az  E gyesült Á lla
m ok fe lh ívásá t. Zorin leleplez
te Stevensonnak ezt az állítá
sát is.

Stevenson. felszóla lásában 
¡'■.épet fes te tt a rró l, hogy á llító 
lag  m ilyen  jó té tem ény  a  la tin -  
am erikai országok szám ára  
nézve az új am erikai „segély”- 
program . E p rog ram ra  500 m il
lió d o llá rt irányoztak  elő. Ez
zel kapcso latban  Zorin fe lte t
te  a  kérdés t: igaz-e, hogy 

az amerikai monopóliumok 
1959-ben 774 miUió. 1960- 
ban pedig 829 m illió dol
lár nyereségliez jutottak  

Latin-Amerikában, 
m ikén t az E gyesült Á llam ok 
kereskedelm i m in isz térium á
n a k  la p ja  közli.

Az am erika i m egbízott, a'kit 
teljesen  m egzavartak  a hozzÁ 
in téze tt kérdések, . érdem ben  
azokra  n em  tu d o tt válaszolni.

Kétszáz kiváló tsz-asszony  
tanácskozása Budapesten

A  M agyar Nők Országo.s T a
nácsa kétnapos m egbeszélésre 
h ív ta  m eg B udapestre  az  o r
szág m inden  részéből a  te rm e
lésben kiváló  term előszövetke
zeti asszonyokat. K étszáz asz- 
szony jö tt el. Pankovics Jó- 
zsefné, a nö tanács mezögazd'a- 
fiági b izo ttságának  e lnöke szá
m olt te» 1961 eredm ényw M i és 
az  idei fe ladatokró l. 1981-ben 
már 1414 nöbizottság dolgozott 
a falvakban. H elyesnek bizo
nyu lt, hogy sokfelé bevezették  
m á r a  fö ld  családi m űvelését, 
a  terülébfelosztáS't.
, S ikere  v o lt a  „150—200 mun- 
kaegységérf’-mozgalomnak i.s. 
A bácsalm ási já rá sb an  56Ü 
asszony te lje s íte tt 200 egysé
gen felül.

A múlt évben 51 ezer falusi

nő tanult tovább, mintegy 22 
ezerrel több, mint 1960-ban. A 
gazdasszonyköröktoen 56 500 
nő v e tt részt, m in d  több  nő t 
lá tu n k  a  gazdasági szak tanfo
lyam okon. H árom  évfo lyam ra 
az idén  negyvenezren ira tk o z 
tak  be, az ezüskalászos gazda
tanfolyamon és paraszUtkaét- 
mián pedig 17 ezer nő vett 
részt. Elmondliatilitif, hogy so 
k a t te tte k  a  nők  az  egységes 
pax’aszt'i osztály  k ia lak ítá sáé rt. 
f  ontos lenne, hogy a falusi 
asszonyok valamennyien ott 
legyenek d  termelőszövetkezeti 
mozgalomban

A  tanácskózáson Fehér Za 
jo s , az  M SZM P K özponti B i
zo ttságának  titkára ,, a  Po-liti- 
kai B izottság  tag ja  is  felszó
l a l t

m integy k é t é s  fé lm illió  fo
r in t befek tetéssel lé tesítenek  új 
rak tá rak a t; évenkén t négy-öt
százm illió fo 'rintot fo rd ítanak  
ilyen beruházásokra. A terv idő
szakban

a nehézipari, a  kohó- és 
gépipari, a  könnyűipari, a 
belkereskedelmi, az éíel- 
mezésügyi minisztérium, 
valam int a SZÖVOSZ ré
szére huszonöt nagyobb 

raktár épül.
A rak tá rh ián y  megszüniteté- 

sében fon tos in tézkedés az  o r
szágos közraktáx’h'álózat k iép í
tése. A z Á ruraktározá'Si H iva
ta l kezdem ónyézéséi’e három 
éve hozták létre az errszág fon
tosabb közlekedési központjai
ban a közraktárakat, amelyek
kel az Aruraktározási Hivatal 
rendelkezik, s ese tenként b é r
be ad ja . 1965-ig m in tegy  t i 
zennégyezer vaigon kapacitású

felépül a  csepeli 3000, a 
szajoU 1000, valam int a sza- 
badbattyáni 500 vagonos 

közraktár,
ugyancsak a  tervddősza'kban 
ép ítik  fe l a  budapesti 2000 va- 
gonos, a  m iskolci, a  szegedi, a  
győri é s  a  debrecen i 500—500 
vagonos közraktárailcat, am e
lyekben konszei'ű gépekkel m á r 
c'saknem teljesen megszűnik a 
kézi rakodás.

A  m ásodik  ö téves te rv  rafc- 
tárberu 'házási p ro g ram jáb an  az 
a  legfontosabb, hogy a  b eru - 
házáSíi k e re te t a lehető  leg
gazdaságosabban használják  
fel. El ke ll é rn i, hogy 

csak korszerű tcchnológiá- i 
val dolgozó, gépesített rak

tárakat építsenek.
A legszélesebb k ö r b ^  kell 

a lka lm azn i ko rszerű  anyagimoz- 
gató  gépeketj

i Az egészségügyi vezetés színvonalát 
tovább kell emelni

Késsül a húszéves egészségügyi lávlali terv
A z Egészségügyi Miniszté- 1 egészségügyi e llá tá s  jav ítására j 

'l riumban sa jtó tá jék o z ta tó t ta r -  ; .a terhesség  id e je  a la tti m eg-
to ttak  az  ez év i feladatokró l.

A z egyik tö rekvés: tovább 
emelni az egészségügyi vezetés 
színvonalát. D ecerítralizálni az 
irán y ítá s t: nagyobb hatáskört 
biztosítani a tanácsi egészség- 
ügyi szerveknek. U gyancsak 
he l3tes az  az  elgondolás, hogy 
a  m in isz térium  dolgozóiból 
b rigádoka t a lak ítan ak , am e
lyek  tag ja i negyedévenként el
lenőrzik  a  m egyék egészség- 
ügyi m u nkájá t.

Jav as la to t do lgoroak  k i az 
egyetem i fe lvéte lrendszer m ó
dosítására . Minisztertanácsi 
rendelet készül a csökkent 
munkaképességűek foglalkoz
tatására vonatkozóan. In téz
kedéseket dolgoznak k i a  többi 
között a  fogászati, az  üzem i

te teg ed ések  ellen . Meghatá
rozzák, milyen alo-pvető köz
egészségügyi és szociális hely
zetet kall teremteni minden 
termelőszövetkezetben.

K észül a  hú.szcves, egészség- 
ügyi táv la ti fejlesz tési terv ;

A z idén  k é t kü lfö ld i v ilág- 
kongresszuson vesznek részt 
az  eddiginél nagyobb szám ban 
m ag y ar orvosok: az egyik a 
leydeni élettani, a másik a 
moszkvai rákkutató kongresz- 
szus. N álunk  ugyancsak ebben  ' 
a z  évben  m egrendezik  a  ge
rontológiai, a  nőgyógyászati és 
a z  urológia'! nem zetköz; jellegű 
konferenciát. Ezenkívül több 
konferencián, ankéton tár
gyalnak a több i között a  gyer
m eksebészet, a  gyerm ek fe j-  

.. lődési rendellenességei, a  re u - 
betegségek, az  ideg- é s  ei- 

m egyógyászat, v a lam in t a 
gyerm ektuberkulózis korszerű 
gyógyításának lehetőségeiről.

mk cipőknek bőráruknak is í  ' u <■ a t- -a
A l’eglátogato'ttabbak a  R ákó- |  ....  . _ . |  m M v S s z f t  ""vaR
czi úti tes tv é rá ru h ázak  ~  a á  ! ~ - y  á m egyogyaszat v a k

g s B S  í  gyerm ektuberkulozis
I  ' V J m B H K  ^ gyógyításának lehetős

Japán nem hajlandó megszaiútani | i ^  | - - - - - - - - - —

kereskedelmét Kubával í f ' j  ^ \ ki
Japán nem  szándékozik csők-^ I *  ̂ I „

centeni Kubával fennálló k e - í  * 1 ''  ? ' s*» - *  , ' ^  ^
cskedelmét, m ég akkor sem, |  ' Sí,  ̂ Egyesi
la az Egyesült Állam ok kor-á  g | .  ’ «  S , Sí- 3̂ . M  áK öztársságb a  utazót
lánya felkérné erre — k ö z ö l- i ‘ í , ' i «.-A ' f i  repülőgépé ls ? * l

Japán nem  szándékozik csök
kenteni Kubával fennálló ke
reskedelmét, m ég akkor sem, 
ha az Egyesült Állam ok kor
mánya felkérné erre — közöl- 
te a japán külkereskedelm i  ̂
minisztérium. ^

Mint a Jomiuri című lap ír-  ̂
ja. Japán és Kuba normális  ̂
diplomáciai kapcsolatot tart  ̂
lenn egymással és kereskedel-^  
mi egyezmény is  van a  két or- 4 
szag között. 'Az egyezm én y  g 
1960 áprilisában kötötték há- i  
tóm évre. Üjabban a két 
Szag kölcsönös áruszállítási  ̂
Szerződéseket is  aláírt, a n i^  ̂  
lyek az egyezm ény hatálya-^  
bak egész tartamára érvénye-^  
Vek,

J ,

"'3P'

■yí)

íz e n  IZET CCCUCM V S zegeden  a  C so n g rád  m eg y e i
l\C I txCr l\C I C^CfVlCiNI T . . .  a  c sa k n e m  h a rm in c  m é te r

É p ítő ip a r i  V á lla la t fe lé p íte tte  a z  ország* le g k o rs z e rű b b  iro d a h á z á t.

afrikai körúton

Gagarin, szovjet űrha- 
i az Egyesült Arab 

Köztársaságba utazott. tJtköz- 
,  ben repülőgépe leszállt a  gha- 
^nai főváros repülőterén, ahol , 
 ̂az összegyűlt több tízezres tö- 
 ̂m eg lelkes fogadtatásban ré- 
 ̂szesítette.
 ̂ Kwame Nkrumah ghanai el

unok estebédet adott a szovjet 
 ̂űrrepülő tiszteletére. Gagarin 
 ̂rövid ghanai látogatása után '■  a  ̂elutazott Accrából és Monro- 

gviába. Libéria fővárosába ér- 
|k ezett.

Gagarin elfogadta a líbiai 
libé-* ylcnrtnánv tn<*p’bívá«2áf 1

m a g a s  é p ü le t  m ű s z a k i á ta d á s a  b e fe je ző d ö tt. A  h a te m e le te s  i ro d a h á z b a n  ® i'* ..  .
rö v id e s e n  m eírk « zd ö d ik  a  m u n k a » — A  v ilág  m in d e n  tá já r ó l  m in te g y  h é te z e r  k ü lö n b ö ző  á s v á n y t  g y ű j tö t te k  Össze a z  É p ítő ip a r i és. K^özle' ^ r i a i  l a tO g a ta s a  U tá n  a  l í b i a i  H ep

Kedési Műszaki Egyetem ásványtárában. Nagy segítségül szolgál ez az egyetemi ballgatóKnaK a tananyí^ elsajátításában. jjYUidcgc ltS£i
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Moszkva utált Bilbao

A msigyar építészek sikere
sen vettek részt több külföldi 
lerv^lyázkton. Legutóbb 
Moszkva délnyugati új város
részének kialakítását szolgáló 
nemzetközi versenyen vívtak  
ki jó helyezést. A  magyár épí
tészek és  városrendezők most 
a Bilbao továbbfejlesztésére 
kiírt tervpályázatra készülnek. 
A feladat a  spanyol városhoz 
közel fekvő Asna-völgy 400 
hektárnyi területének hozzá- 
esatolása, beépítése Bilbaóhoz. 
Az első díj egymillió peseta. 
A zsűriben világhírű építészek 
vesáiek részt. A  pályázatra 
több magyar épitészkollektiva 
küld be munkákat.

H É T R Ő L  H É T R E

N.<VGY ÁRVIZEK pusztítot
ták  az e lm últ tíz  napban a  Fü- 
löp-szigeti M indanao szigetéin. 
Az árv izék  következtében 
csaknem  130 ezer em ber m a
ra d t fedél nélkül.

SZÁZÉVES a varsói nemzeti 
múzeum. A  régi épületet most 
újjáépítik, két új, háromemele
tes acél- és üvegcsarnokot ter
veznek hozzá. A jubileum al
kalmából kiállítás nyílik a 
Lengyel Munkáspárt történeté
ről.

A t a b t A k  k e n d e l t e t e s e - 
N EK  a  M ongol N ép k ö z tá rsa 
ság  leg n ag y o b b  e rő m ű v é t, a 
T ozhgoitod  E rő m ű v e t, a m e
ly e t  m á n  B á to rb a n  ép íte tte k  
leL

BURMÁBAN 1970-ig foko
zatosan bevezetik az elem i is
kolai tankötelezettséget. Ehhez 
évente 750 iskola létesítését

A HAJÓS JÓKEDV TAVASZT JELEZ
r j  ajós öröm; megenyhült a tél szorítása a Dunán. Gye- 
IJ  Tünk a telelőbe, matrózokat, kapitányokat kérdezni: 

a hírhez mit szólnak?
A válaszi már az újpesti partra áthozza a tavaszias szel

lő: fúttyszóra, nótára jár az ecset. Fehéret visz a hajótest
re, kéményre, a Izabinok falára.

— Új tavasz — új köntös — mondja Kis János t^lelőpa- 
rancsnok, miközben megfogja a Szelcszárd úontatómoto- 
rost és zsebre teszi. Természetesen csak a téli kikötő ma
kettjén.

— A Szekszárd és az Esztergom szerdán reggel kifutott. . .
Ahogy a vízen állnak a hajók, úgy sorakoznak, miniatűr

másaik a falitáblán. A parancsnoknak minden hajó moz
dulatáról és új „parkoló" helyéről tudnia kell.

— Végére jár a téli szabadság. Jönnék a kapitányokf 
jelentkeznek a matrózok. A laktanyában száz hajós van 
már szolgálatra készen.

Reggel hétkor indulnak mindennap a hajójukra, hogy a 
hosszú útra előkészítsék. Tavasztól késő őszig a vízi. or
szágúton . . .

— Csak mehetnénk már! — mondják itt is, ott is, ha né
hány pillanatra megáll a kézben a szerszám.

De előbb a stégek mennek majd. Javítják azokat is, s ha 
kész lesz mind — két-hárcm hét hiányzik csak hozzá —, a 
legerősebb személyhajó összeszedi őket és „hazaviszi” 
mind. Haza, a hajóállomásra, ahol a következő jégig telje
sítenek szolgálatot.

Egy különös kérdés a sóján:
— A vízi televíziósvétel hogy sikerül vajon?
— Nyugodjék meg, kapitány, jó lesz.
A FelszabadulA’! televízióval fut ki, ha beköszönt a ta

vasz. Az pedig már nincs messze. A hajós jókedv leg
alábbis ezt mutatja. És ebben a füttyösnótás „meteoroló- 
giai előrejelzésben” eddig még soha nem csalatkoztunk. . . '

A vegyipar 
tizenkét hónapja

Magyarország vegyipara 
1962-ben 18 százaléklial növeli 
term elését. Ebben az esztendő
ben 12 százalékkal emelkedik 
az egy dolgozóra jutó terme
lési érték. Nő az exijort is, 22 
százalékkal több vegyipari ter
méket szállítunk külföldre. Az 
idén 150 szaktanfolyamot indí
tanak a  felnőttek számára, és 
1500 ipari tanuló képzését kez
dik meg. Pécsett újabb felső
fokú műszerezési és automati
zálási technikumot nyitnak. A 
vegyipar négy legfontosabb 
ágában felsőfokú technikum  
inúuL A vegyipar mérnök- és 
technikusigényét 1980-ig össze- 
állitották.

A VILÁGHÍRŰ LIPIC A I SUKARNO INDONÉZ EL- 
LOVAKAT Csipkésküton, a  NŐK részére  három  szobor 

tervezik. A  meglevő h a t tan i- Büldk hegység karsztos vidé- bronzm ásolata készült e l a  
tónőképző intézetén kívül a  késn nevelik. Jelenleg  140 esi- Képzőm űvészeti K ivitelező és 
következő években további kő  te le l a  hófödte B ükk-fenn- Ip a rv á lla la t öntödéjében: K is- 
ötöt létesítenek. síkón. A  m énesből évről év re  fa lud i S trób l Zsigm ondtól ^

m ind  több lovat vásárolnaik a íjász  és M ikus S ándor k é t m ű- 
A SZOMBATHELYI CIPÓ- hazai és (külföldi szakem berek, ve, az A nyaság és a  Szám oló

GYÁR, hazánk harmadik leg
nagyobb cipőüzeme, az idén BUZÁGH ALADÁR két- 
lényegesen több cipőt experr- szeres Kossuth-díjas akadó-

kisleány.

tál, mint tavaly; már az első 
negyedévben negyedmilUé 
páftli ssálllt külföldre.

HABOM  O J  GIM NÁZIUM  
É PÍT É SÉ T  K EZD IK  M EG Sza- 
b o lc s 'S z a tm ár m eg y éb en . C sen- 
g e rb en . F e h é rg y a rm a to n  és 
V ásá ro sn am én y b an  ép ü l n y o lc 
n y o lc  ta n te rm e s  k ö zép isk o la , a  
n y íre g y h á z i V asv á ri P á l  G im 
n á z iu m o t ped ig  n y o lc  ta n 
te rem m el bőv ítik .

ÜZEMI MÚZEUMOKAT 
LÉTESÍTENEK F ejér megye 
tíz  nagyobb vállalatánál. így a nokon, a  Ságvári Endre M ű- 
többi között a  balinkai, pusz- velődési H ázban. A  zenekar 
tavám i és iszkaszentgyörgyi vezetését Bíró A ttila , a  Szigli- 
bányában, a  könnyűfém m ű- geti Színház karm este re  vál- 
ben összegyűjtik a műszaki lalta . A tervek  szerin t feb ru ár

mikus, egyetemi tanár 67 éves 
korában elhunyt. Buzágh AJ®« 
ŐÁT a magyar kolloid kémiai 
tudomány m e ^ lú ^ ó ja  és a 
koUoidika nemzetközileg el
ismert vezető egyénisége volt.

H E L SIN K IB EN  N AGY SI
KERREL b e m u ta ttá k  az  É des 
A n n a  c ím ű  m a g y a r  f ilm e t. A 
f ilm e t a  f in n  s a jtó  te e lism e
ré s se l fo g ad ta .

MUNKÁS SZIMFONIK,US 
ZENEKAR ALAKULT Szol

emlékeket.

ÚJABB LAVINAOMLÁS 
VOLT — a jelentések szerint 
— az Andokban; emberélet
ben szerencsére nem esett 
kár.

A  M AGYAR VÖRÖSKE
RESZT EOVABGSI SZERVE
ZE TE I ta v a ly  te  e ze r  ú j  ön
k é n te s  v é ra d ó t sze rv ez tek  a  
m ozgalom ba, a k ik n e k  á ldo 
zatkészségébő l m in teg y  tíz 
eze r l i te r re l nőveikedett a  k ő r- 
b á zak n ak , k lin ik á k n a k  ju t ta 
to t t  g yó g yító  v é r  m e n n y isé 
ge.

TÍZM ILLIÓ FORINT KA
MATOT KAPTAK és sok gép

első felében rendezik meg áz 
első hangversenyt.

KIRAKATVERSENYRE hív
ta ki a prágai Bila Lábút éru- 
házat a budapesti Calvin téri 
Állami Aruház.

Szó s z e r in i . . .

— M i az . Ó don, m e g ö rü lté l?
— N em ! C sak  a z t  c sin á lo m , ¿imit 

te  m o n d tá l. A g y b a  h o z tam  a  re g 
g e lit  é s  a z  ö sszes k e llé k e it  • • •

GYOGYSZERMINTAKAT

CSEHSZLOVÁK LÉG ITÁ R
SASÁG gépei 1961-ben négy 
belföldi és 24 külfö ld i vonalon 
több  m in t 17 m illió k ilom étert 
te ttek  m eg és 750 ezer u tas t 
szállíto ttak . A  napokban m eg
n y ílt a  P rága—H avanna légi- 
ú t

TÁ RSA S TÁ N CK LU B N Y ÍLT 
a  d e b re ce n i J ó z se f  A ttila  m ű - 
v e lő d ési o tth o n b a n  a  K ISZ 
H a jd ú -B ih a r  m eg y e i b izo ttsá 
g á n a k  k e zd e m én y ezésé re . A  
k lu b ta g o k  m eg tan u ln a lc  í z l^ e -  
s e n  tá n c o ln i, e lő a d á s o k a t h a ll ' 
g a tn a k  a  tá n c o k  tö r tén e té rő l, 
a  h e ly e s  ő ltöz liödésrő l.

KEDVEZ A HIDEG a Fertő- 
tavi nádtakaróknak. A vas
tag jégpáncélon 26 traktorra 
szerelt fűkasza vágja a ná
dat.

A LEGNEHEZEBB F IZ I
K A I M UNKA KIKÜSZÖBÖ
LÉSÉRE ötletes ú jítá s t valósí
tan ak  m eg a  Pécsi B őrgyár
ban : a  rendk ívü l súlyos bőr- 
lem ezeket úsztatócsatornán 
jtr tís tiá k  a  m űhelyekből a va
gonokba.

FB LT Ö B T A  M ELEG V ÍZ A 
GYŰRI TEBM A LK CTBO L
T öbb  m in t eg y  év i mssjllm 

— e r ^ r a m y e  ez. ispo é s -2000 m é 
t e r  k ö z ö tti  m élivségbcn ro b 
b a n tá s s a l  n y i to t ta k  m e g  k é t  
b o m o k ré te g e t. A  m é ly ség b en  
90 fo k o s  a  v íz h ő m é rsék le te , 
a  íe te z in e n  eg y e lő re  6S.

200 000 TÜDÖSZÜRÖ-VIZS- 
GÁLATOT végezhetnek éven
kén t az  eddigi 120 ezer helyett 
P est megyében, m e r t ú jabb  
vándorrön tgen t á llíto ttak  
munlcába.

U J  B A K T E E IO L Ö G IA I L A - 
BO BA TÖBIU M O T A D TA K  A T 
re n d e lte té s é n e k  X  d e b recen i 
O rv o s tu d o m á n y i E g y e tem  tb c - 
k lln ik á já n .

KÚSZÓ DARUKKAL építik 
az Ózdi Kohászati üzemek 70 

kémé-

HajóüTodeü-kiáüííás — sok ezer látogatóvá
r ♦

r ^ .

í -

Jí V,.

'  í f  /
* r ‘\ í -

/

irA k ö ze lm ú ltb an ^  n a g y s ik e rű  h a jő m o d e ll k iá l l í tá s t  ren d e z tek  Buda
p e s te n . A  n a g y sz e rű  g y ű jte m é n y t s o k  e z re n  te k in te t té k  m eg. Képűn, 
k ö n : a  lá to g a tó k  k ö z v e tlen  k ö z e lrő l is m e rk e d n e k  a  m in ia tű r  csata, 

h a jó k k a l.

Gyémantgyár^ újfajta atomerőberendezés, 

gyógyító és vérpótló műanyagok

A szovjet tudomány új, nagy jelentőségű eredményei 
a Szovjet Tudományos Akadémia közgyűlésén

JU L IA N N A  HO LLAN D  K I-
RALYNO n e m ré g  b ú c sú lá to -  ,  ,  .■ __' j  7
g a tá so n  fo g a d ta  B eck  I s tv á n t, hatom buiUipesti gyógy- meter magas vasleme-.
a  M ag y a r N é p k ö z tá rsa sá g  tá -  szergyÚT Ghánába. A magyar nyeit. Az állványzat felesleges, i 
voző h á g a i k ö v e té t. Cikkek hat hónapig lesznek s így egyenként 700 ezer fo -1

n/r/̂ -DTz-1'7 'zcTi-'iMnwn c'rVf Afrikában, majd az anyagot rintot takarítanak meg a mun- ; a  m ú lt év  legértékesebb m un- 
MORICZ ZSIGMOND SZU- -----| kái közé sorolta a  m agashőfo-

Keldis, a  Szovjet Tudom á
nyos A kadém ia elnöke ny ito t
ta  m eg az A kadém ia közgyű
lését, am ely összegezi az 1901- 
ben  végzett tudom ányos k u ta 
tások eredm ényeit.

Keldis m indenekelő tt Gaga- 
rin és Germán Tyitov ű rrep ü 
léséről em lékezett meg, m a jd  
elm ondotta, hogy tavaly május 
közepén egy automatikus űrál
lomás százezer kilométer tá
volságban elhaladt o Venus 
mellett. .

Az egyik legjelentősebb 
eredm ényként K eldis altadé- 
m ikus a  nagy nyom ások fizi
ká ján ak  te rü le tén  végzett k u 
ta tásoka t je lö lte  meg.

A szovjet fizikusok kidol
gozták a mesterséges gyé- 

'■ mánt döállitásának . eJjár;,:. 
rását

és lé trehoztak  ehhez egy félig 
laboratórium i, félig  üzem i be
rendezést, A berendezés segít
ségével 1961 Végéig ' négyezer 
karát mesterséges gyémántot 
állítottak elő Ukrajnában. Eb
ben  az évben — je len te tte  be 
az elnök — m egszervezik a 
m estereséges gyém án t ipari 
term elésé t olyan m ennyiség
ben, am ely elegendő stóm os 
fontos iparág  új csiszolókészü
lékekkel való ellátásához.

Fjodorov akadém ikus u ta lt 
a rra , hogy

a Szovjetunióban különhö- 
ző típusú ipari berendezé
sek készülnek atomerő elő

állítására.

LÖHÁZÁT Tiszacsécsén az 
idén fe lú jítta tja  az Országos 
Műemlélkíelügyelőség.

450 EZER GUMILABDA ké-

visszaküldik, hogy a fővárosi koknál, 
laboratóriumokban kivizsgál
ják, milyen hatással volt a 
trópusi kiima az anyagokra.

kű  p lazm a előállítását 
fen n ta rtá sá t m ágneses csapdá
ban.

Az akadém ikus beszélt ar
ról, hogy

a  biológusok , és vegyészek 
előáU itottak vérpótló anya

gokat is.
Beszám olt a  társadalomtudo
m ányok fejlődésérő l is, végül 
m egállap íto tta , hogy nincs ma 
olyan figyelm et érdem lő tudo
m ányos problém a, amellyel ne 
foglalkoznának a szovjet tudó
sok.

Elkészült az Erzsébet-híd 
tartókötele

A K ábeil és,.Sodronyköl8- 
gyár kötélüzemóben elkészffi 
tek az Erzsébet-híd tartóköte
leinek mintadarabjai. A hal 
mintakábel három-liáromnt' 
teres darabját Moszkvába kül
dik. ahol az építészeti elemek 
központi tudományos kutatóin
tézetében vizsgálják a minli- 
kát. A  tartókötelek szériagyár
tása márciusban kezdődik el 
A vizsgálatok eredményeincli 
felhasználásával készül a véj- 
leges gyártmány: egy kötélbei 
115 különböző méretű és pro
filú huzal lesz. Hatvanegy 
tél alkot egy nyalábot, s két 
ilyen nyaláb tartja majd ai 
egész hídszerkezetet. A kétsiei 
458 méteres nyaláb 36 6001 
na tervezett teherbírású.

¿1

kocsit nyertek egy év a la tt a szül áz idén a Műszaki Gumi- 
Győr-Sopron megyei betét- gyár nyíregyházi telepén. Nyá- 
könyv-tulajdonosok, illetve ron ismét kapható/ lesz a gye- 
lottózók. rekek kedvelt játékszere.

HARMINC EVES ÜZEM

A Ve V i i* í ♦.*/**' " ; i J i

Az Eszafe-M as'yarországi A ram szo lgá lta fő  V á lla la t h a tv a n i h ite le s ítő  
¿.Uomása k e re k  30 esz tendős m ű k ö d é sre  tek in tlie r vissza . Egész E.szák- 
M agyaror.száe fogyasztás-m érő inek  Jav ítása , beszab ály o zása  tö r té n ik  
Itt. Az u tó b b i Időben  sok  új b e ren d ezést k a p ta k  m u n k á ju k  m eg
k ö n n y íté sé re . K ép ü n k ö n ; a  g y á r eg y ik  e lek tro m ű sze része  egy fázisú  

h ite le s ítő  b e ren d ezésen  dolgozik*

HUSZONÖTM ILLIÓ KÖ
TET KÖNYVET ADOTT K I 
1945 óta a v ilághírű  lipcsei 
Reclam  U niversal K önyv
kiadó. A  kiadó csaknem  száz 
éve je len te ti meg, a  m a m ár 
szerte a világon népszerűvé 
v á lt zsebkönyv a lakú  köny
veit.

H A TO S IK R E I SZÜ LETTEK  
N yaszafö lciön  K o re sl S iyam s 
a s s z o n y n ak . A  34 éves  a n y a  és 
a  gyerekeik  jó l  é rz ik  m a g u 
k a t .  A sz a k é r tő k  vé lem én y e  
s z e r in t  — e lm é le tb en  — m in d en  
3,5 m illiá rd  szü lé s re  j u t  egy 
h a to s  ik e r  szü le té se .

ZAJELLENES KONGRESZ- 
SZUST rendeznek májusban 
Salzburgban. A nagyvárosok 
lármája elleni küzdelemről tíz 
ország szalcemberei tartanak 
előadásokat. Megnyílik a zaj
tompító műszerek kiállítása is.

Magyar légügyi
küldöftség Helsinkiben
Kleemola finn közlekedés- 

és munkaügyi miniszter fo
gadta Rónai Rudolfot, a KPM 
légügyi főigazgatóját, a légügyi 
tárgyalásokra Finnországba é r
kezeti magyar küldöttség ve
zetőjét. A fogadáson jelen volt 
Szipka József, a Magyar Nép- 
köztársaság helsinlci nagyköve
te. A finn külügyminisztérium 
a magyar küldöttség tisztele
tére ebédet adott.
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Hamlet-felújítás a Madách Színházban I A z  orosz költészet büszkesége
Shaütespeare mándig m egnő- szin te m inden  egyes beállítás; form ula, m ely O íélia  (Voss 

veszti a színpad művésziéit: k i- pl. am ikor H am let a  k é t ud - Éva) szavainál jobban  je lle- 
váltképpen a  „Hamlet” fa rag - varonc közé áll, vagy az Egér- mezhefc egy igazi H am let-ala- 
liat költőt még a  sta tisz tábó l is. , íogó-jelenetben ; a  d rám a  m in- k ítást?  A ligha.
. Araikor a  nyílt, függöny te - d ig  o tt  viharzik , aho l H am let G ábor in te llek tu a litá sa  a 

len színpadon a  M adách Szín- van. Ezt a  term észetes, s  a m ű  shakespeare-i hős jellem éből 
ház nézöteréiől m egcsapott a  a d ta  he lyze te t té rb en  is  nagy- fakad, g ezzel egyenrangú  a la- 
hdsingőri v á r d íszíetének  h ű - . szerűen  áb rázo lja  Vámos. Tö- k ításban  az észelem  és az  in - 
vös-komor levegője, m ég csak m ör log ikával építi fe l a  cse- du la tok  fo rró  hőfoka. A m ilyen 
kulissza volt a  sa ín t h á tu l, fé l- lefcményt s  m indig  H am let sze- k ris tá ly tisz ta  érte lem m el, pu- 
kőrben átölelő várfal, a  szín- m ével lá t  é s  láttáit. S tílusa é r-  r itán  póztalansággal m o n d ja  el 
padi deszkákat m ég nem  tő i- dekes, m odern, 
tötte meg é lette l a  halliaitafclan A rendezői koncepciót olyan 
szöveg. Aztán kidiunyt a, néző- H am let va lósítja  meg, aki 
téri fény. A  színen ellíezdödöbt sz in te  h ián y ta lan u l a  d án  k i- 
az élet. Nem a  já -
té'k, hanem  az 
élet; a  „kizökkent 
idő”, m elyről a  
dán királyfi m ond
ja: „ . . .  óh, kárho- 
mt! Hogy én szü- 
lettem helyre tol
ni azt.”

Ezt az érdekes 
előadást Vámos 
László rendez.te 
világos koncepció
val, tiszta harm ó
niával. D rám a- 
elemzése jó: koi’- 
szerü H am letet 
akart a színpadra 
vinni, mely első
sorban azzal m o
dem, hogy hűsé
ges Shakespeare- 
hez. Az első szín 
briliáns rendezői, 
ötletével m agával 
ragad: a  dom bor- 
míves várfalon, a  
réseken tű n ik  fel 
a szellem, valóbain 
gyors ijszellem já-
rácoal” h o l  i+ t »A  tö b b i n é m a  c se n d  . . Ha ml e t :  G á b o r M ik lós, 
idsardi i i o i  JH , J to ja t io :  A v a r  I s tv á n ,  G e r tru d :  S im o r E rzs i, 
hol ott.

A díszletmegoldás (Siki Emil rá ly fi; Gábor Miklós. H ányfé- 
müve) m ind eszm ei, m ind  le  aa-ca volt! Szenvedő, szin- 
gy^orlató. saom pontból jó , lelő, szerelm es, gyűlölködő, ra -  
impozáns s  h ite les  lég k ö rt te - jongó, töprengő, bölcselkedő, 
remt akár az é jnek  „rémjáró fo rró  fe jű  é s  hideg agyú — 
szakához”, a k á r  a  tróniterem - fe l se  leh e t sorolni, h iszen m in 

d ig -m ás a rcca l jie ien t'm eg . De 
n em  m aszkokat v iselt, hanem  
gondolkodó, csetekvésre készü
lő- le ikének  tü k ré t; ho l f ia ta 
labb , ho l idősebb volt, n éha  
gyiermek, m ásko r férfi! „Vd- 
varfi, hős, tudós, szeme, kard
ja, nyelve; E szép hazánk re- 

sára, H am letet, a  reneszánsz menye és virága. Az ízlés tük- 
embert á llítja  a  trag éd ia  fóku- re , minta egy szoborhoz". 
szába, ezt a  cen tru m o t je lz i V an-e k ritikusi jelző, eszitétikad

példáu l a  „Lenni vagy nem 
lenni” — m onológot, úgy ölel
kezik  szavaiban  és gesztusai
ban  a  rac ionális  tu d á s  a  szen
vedélyes in d u la tta l, am ikor a 
színészeket m esterségükre  ok
tatja ..

Avar István H oratió jából 
nyugalom  és derű  árad t, m éltó  
p a rtn e re  vo lt G ábornak. A  fia
ta l  színész szép orgánum ával, 
nem es egyszerűségével k iv á
lóan i'ajzolta m eg Horartiót, 
alalkításával áb rázo lva  u to lsó  
képbeli m ondatá t: „Bennem a 
dánnál több a római.” K itűnő  
v o lt Ujlaky László' gyönyörű 
dikoiójú Szinészkirálya: finom  
és stílusos lélekábrázo lással 
em elte  m agasra  önnön m es te r
ségét. R endkívül te tsze tt Árva 
János és Tallós Endre rende- 
zőiMeg b eá llíto tt udvaroncok  
szerepében; szövegbem ondásuk 
szép és tisz.ta, já té k u k  k iabá lás  
nélkü l leleplező. É rdekes alak í
tá s  Kelem,e-n Éváé (Színésziki
rályné), Kőmíves Sándoré és 
Gyenge Árpádé (a Icét sírásó), 
s  viH anyásnyi szerepében is 
k itű n t S'Zép beszédével Joó 
László (B em ardo), jó  v o lt a  
szellem  hangjában. Basilides 
Zoltán. A lkalm asin t ők já tszo t
tá k  a  rendezés meigszabía s tí
lust, s  G ábor Mikló.s stílusát. 
U tánuk  m in d já r t Simor Erzsi 
G ertrúdo t fo rm á lja  m eg tisz te
le tre  m éltó  korrektséggel.

1962. február 10-én volt Alekszandr Puskin, 
a nagy orosz költő halálának 125. évforduló
ja.

Puskin verseiben, Gorkij szavai szerint 
„több a bölcsesség és az eleven szépség, mint 
a csillagok hideg ragyogásában, az óceán rit
mikus hullámverésében, az erdözsongásban 
vagy a puszta hallgatásban”. A szovjet em
ber kora gyermekségétől e költészet éltető 
forrásán nevelődik. Puskin műveiből , újabb 
és újabb nemzedékek merítenek esztétikai és 
erkölcsi gazdagságot. Napjainkban Puskin 
mély emberiességtől, szabadságszeretettöl és 
bátorságtól sugárzó költészete a szabadsá
gért vívott küzdelem, a népek közötti béke 
és barátság, az új ember nevelésének nemes 
célját segíti.

Puskin olyan művészettel ajándékozta meg 
Oroszországot, amelyet a valóság levegője hat 
ái, elvetett minden idealista képzelgést; kö
dös fantazmagóriát. Az orosz irodalomnak a

nép életéhez való évszázados, lassú közeledé
sét vitte teljesedésbe. Miként a tenger, ma
gába fogadta a kisebb-nagyobb folyók —i 
költő-elődei — áradatának bőségét, hogy g, 
gondolatok és érzések, a szépség és művészi 
tökély mérhetetlen mélységeit adja tovább 
utódainak — Lr.v Tolsztojnak, Turgenyev- 
nek, Dosztojevs:' ijnek, Tyutcsevnek, Cse- 
hovnak, Bioknak, Gorkijnak, Majakovszkij
nak . . .

Puskin zsenialitása — vele született ado
mány. Rendkívül finom érzéke volt á törté
nelmi helyzetek felismeréséhez s munkássá
gában összesítette az orosz és a világiroda
lom korabeli eredményeit. Ez a magyarázata, 
hogy olyan maradéktalanul ki tudta fejezni a 
nemzeti eszmélésnek kezdetén élő orosz nép 
gondolatvilágát.

Lírájában minden szava szabadságra buz
dított. Puskin szerint a szeretet a legmegfe
lelőbb érzés, amely felébreszti az emberi jel
lem legkülönb tulajdonságait!

Puskin garmadával hagyta ránk a költői 
és prózai alkatások remekeit, köztük az 
Anyegin, a bronzlovas, a Poltava elbeszélő- 
költeményeket és a Pique Dame című elbe
szélését. Lírája felülmúlhatatlan. Csalcnem 
teljesen kiküszöböli a szóvirágokat, hasonla
tokat. jelzőket. A költői eszközökkel való ta
karékosság, a nyelv, a költői képek és alakok 
„mezítelen egyszerűsége”, amellyel már az 
Anyeginben jelentkezik, nemhogy csökkente
né a mű érzelmi hatásait és meggyőző ere
jét, hanem méginkább fokozza és tökélete
sen megvalósítja a világos megforníálás, ú 
művészi egyszerűség elveit.

Puskin a nép közkincsévé tette az orosz 
irodalmi nyelvet, ugyanakkor kiszélesítette á 
népnyelv határait s nem riadt vissza az élő 
orosz nyelv használatától sem.

A realista költészet ■ azon elvei, amelyeket 
Puskin valósított meg először, ma is érvé
nyesek. A szovjet ember szemében a költé
szet értéke az igazsággal, történelmi hiteles
séggel, életszeretettel s nyíltszivűséggel pá
rosult művészi tökély, amit az orosz költé
szet büszkesége, Puskin hagyott örökül utó
dainak.

hez vagy Pólón ius palo tájához. 
Kwrtág György k ísérőzenéje  
ihletett, s  csupa d rám a i erő. 
így a díszlet, a  zene s a  n a 
gyon szép je lm ezek  (Mial- 
Imszlcy Erzsébet tervei) h a r 
móniáját is  fe lh aszn á lja  V á
mos a cselekm ény bonyolítá-

A Román Irodalom Kis Tükre ~  magyarul
A Román N épköztái'saságban 

megkezdték egy több  k ö te tre  
tervezett, m agyar nyelvű  iro 
dalomtörténeti anto lógia k i
adását, m ely a v a to tt ford ítók  
tolmácsolásában, a  rom án  iro 
dalom és fo lk ló r legértékesebb 
alkotásait ism erte ti m eg a  m a
gyar anyanyelvű olvasóklial.

A Román Irodalom  K is T ük- 
ré-nek — ez az antológia  cí
me — m ost m eg je len t első kö
tete gazdag folk lóranyagot, v a 

lam in t a  rom án irodalom  1848- 
a<̂  időszakának  legjobb a lko 
tá sa it ta rta lm azza . A kö te t 
anyagának  fo rd ító i k iváló  kö l
tők  és írók.

A rom ániai fcritüia az első 
Kötetben szereplő fo rd ítók  kö
zül kü lön  k iem eli Bartók Béla 
rem ekbe készü lt népballada  
á tü lte tését, József Attila- Cos- 
buc-fo rd ításá t és a ..B árányka” 
cím ű népballada  kiváló to lm á
csolását. m ely Illyés Gyula 
m unkája.

Előadássorozat Strasbour^ban a „NyomoruÍtafc“-ról
Vfcíor Hugó Nyomorultak 

című regényét 1862 tavaszán  
adták k i először. „Addig, 
emeddig e századnak három 
legégetőbb problémáját, az em-

u lán  m ind  hazájában , m ind  az 
egész m űvelt világon a  legolva
so ttabb  regények  közé tartozik. 
K edvelt tém á ja  a  N yom orul
ta k  a  film m űvészetnek  is. Elő-

ber anyagi elnyomorodását, a szőr 1907-ben, az akko r szü- 
nők éhség-szülte züllését és a letöben levő film  szám ára 
gyermekek elsorvadását a tár- dolgozták fel, s  azó ta  tizen- 
tadalom nem képes megolda- négy változatban  kei-ült a  kö- 
ni, és addig, ameddig közöny zönség elé.
és nyomor van a világon ez és 
ez ehhez hasonló regények nem 
feleslegesek, nem haszontala
nok” — ír ta  an n ak  idején  m ű 
ve előszavában a szerző. S va
lóban, V ictór Hugó regénye kai, angol és 
száz évvel a z  első m egjelenés részvételével.

Ebben az  évben V ictor Hugó 
és m űve tisz te le té re  a  Stras- 
bourgi egyetem  előadássoroza
to t t a r t  szovjet, francia , am eri- 

olasz tanárok

AZ Első ESZKIMÓ PROZAIRO
Leníngrádból nem rég  nyel- detisóge, szép, költői nyelvezei- 

vész-expedíció u tazo tt a  te. N éhányat közülük lefordí- 
Csukcs-félszigeten élő eszki- to tta k  orosz nyelvre, s ezek rö- 
mók közé. M unkájuk  nem csak videsen m eg is  je lennek  az 
nyelvészeti, hanem  érdekes iro - észaiki írók  legújabb  m unkáit 
dalmi eredm ényt is  hozott: fel- ta rta lm azó  novelláskötetben. 
fedezték az  első eszkim ó p ró - A z első eszkim ó nyelven 
zafi'ót. m egírt, p rózai írások felfedezé-

Ajvangu — így h ív ják  az  se azé rt is  érdekes, ■ m ert a 
eszkimó prózairodalom  m a élő  Csukcs-félszdgeten élő eszki- 
nciegalapítóját —. elsősorban m ók viszonylag nem rég  ism er- 
vadásztörténeteket ír. A len in- ked tek  m eg az  írással. N yelvük 
grádi nyelvészeket m egragad ta  ábécéjét kereken  30 esztendeje, 
ezdtinek az  írásoknak  az  ere- 1932-ben a l k o t t a  meg.

Márciusban mutatkozik be 
Budapesten a Laterna Magica

1958. évi b rüsszeli v ilágk iá l
lításon m u ta tkozo tt be a  D aíer- 
na Magica, a  .színház, a film , a  
zene és a  tánc ' m eglepően ú j
szerű kom binációja, amel.y a 
csehszlovák pavilon  — és az 
egész v ilágk iá llítás — szenzáci
ója volt. A L a te rn a  M agica az- 
ót.'i önálló  sz ínházat kapo tt 
P rágában , ahol három  év óta 
Játsza m egszakítás nélkül, zsú
fo lt néző té r e lő tt az „EXPO 
58” cím ű első m űso rá t, háix>m 
m ásik  — önálló  — tá r su la t p e 
dig so rra  keresi fe l E urópa 
legnagyobb városait, jórészt új 
m űsorral. A csehszlovák m űvé
szek idáig  a  Szovjetunióban^ 
Lengyelországban, az  NDK- 
ban, A ngliában és A usztriában  
vendégszerepeltek  és m árcius 
17-én m utatlioznak  be B uda
pest közönségének.

Miroslav Nydl, a L a te rna  
M agica egyik vezetője a  M a
gyar S a jtó  Házálban tá jékoz
ta tta  az ú jság íróka t a  b u d a
pesti vendégszereplés részle
teiről. A  többi között elmonh 
dotta, hogy 38 tag ú  együttes é r 
kezik hazánkba, v a lam in t 250 
m éterm ázsa  sú lyú  különleges 
technikai berendezés. A m a- 
g y ^  közönség a  p rágaival 
egyenértékű  e lőadást lá th a t 
m ajd . A m ű so rt m agyaru l be
szélő csehszlovák színésznő; 
Magda Mihalikova k o n ferá lja : 
egyszersm ind önimagával, film -

alteregó jával fo ly ta t párbeszé
det. A  m űsor egyik legérdeke
sebb szám ának  ígérkezik  „A 
szerető a szekrényben” cím ű 
produkció; a  ném afilm , a han -, 
gosfilm  és a  sz ínház  kom bi
nációja. A szerep lők  a  színpad
ról „á tlépnek” a  vetítővászon
ra , s  a z  egyik  film ből a  'má
sikba is.

Bozsena Nemeová száz éve
N em csak a  csdh‘ iródalom , az 

egész cseh közvélem ény m ost 
egy írónő re  em lókezik, renddíí- 
vüld tisz te le tte l és szere te tte l; 
B ozsena N em eovóra, ak i száz

cová m egm útatta , 'mdi’e  é iő e -  
m es em lékezni. A N agyanyó 
nem csak a  gyerm ékkori id ill 
napS'Ugaras könyve, hanem  
m űvészi kom pozíció a  javából:

ben. Ebben a i-egényben N em -

éve h a lt m eg Prágában'. N em - Nerricová bebizonyíto tta, hogy 
cová irodalm i é s  tá rsada lm i a  valóság áb rázo lásáná l nem  
.jelkép egyszerre. Bécsiben szü- ke ll lem ondani serm niről, am i 
le te tt, egy k is  cseh cselédlány szép és  felem elő, am i igazán 
gyerm ekeként, cseh nagyany ja  szívből fakadó  érzelem . Egy 
nevelte  fel, a k it h a lh a ta tla n n á  v ilág tó l e lm arad t fa lusi anyó- 
te t t  a  Nagyanyó c ím ű regényé- k a  p a tr ia rk á lis  nob ilitása , cseh

Az 1962-es lessing-díjasok
A N ém et D em okratikus Köz- 

társaságiban á tn y ú jto tták  az 
idei L essing-d íja t dr. Wilhelm 
Girnus á llam titk á rn ak  és 
Rolf Schneider írónak.

A Lessing-d 'íjjal m inden  esz
tendőben kiem elkedő d rám ai 
alko tásokat, va lam in t esztéti
kai é s  k ritik a i m űveket szok
tak  ju ta lm azn i. Dr. W ilhelm  
G im u st irodalom történeti és 
esztétikai m unkáiért, elsősor
ban. G oethéről, V o ltaire-rö l és 
Johannes B echerrő l szólói ta 
nu lm ányaié rt tü n te tték  ki a 
L essing-díjjal, Rolf Schneider 
pedig televízió- é s  rád ió já té 
ka ié rt (főként R ichard  W a- 
verly  pere, Búcsú Sundheim - 
tő! , M ozart szerelm e és  R ia
dó P o n t l ’E veque-ben című 
hang já tékaiért) részesült a  m a
gas irodalm i k itün te tésben .

Az állatok v ilá 
ga, sokszor em be
ri tulajdonságok
ra emlékeztető  
szokásaik, külö
nös életmódjuk  
m indig érdekelte 

közönséget. A  
századforduló 

egyik legnépsze
rűbb könyve a  
„nagy Brehm”, az 
„Állatok világa” 
volt, és ha a tech
nika fe,jlődésével 
az érdeklődés bi
zonyos mértékben  
csökkent, m ásfelé 

' terelődött is, az 
állat- és növény
világ m egism eré
sének igénye to
vábbra is él az 
emberekben. Ezt 
az igényt elégíti kí 
rendkívül magas 
művészi színvona
lon Walt Disney 
term észetfilm je.

Walt Disney 
nem  törekszik tu
dományos ism e

retterjesztésre, el
sősorban a kurió
zumokat, az érde
kességeket, igyek
szik megörökíteni, 
rendezői és opera
tőrei ezeket kere
sik a term észet
ben. Nem kutat
ják a jelenségek  

természetudomá- 
nyos magyaráza
tát, megelégszenek  
azzal, hogy magát 
a jelenséget be
mutatják, mond
ván, lám , m ennyi
re célszerűen épül 
fe l a  természet v i
lága . . .

A film  m inde
nekelőtt szóra
koztatni akar; ezt 
a feladatát kitű
nően teljesíti is. 
Az oroszlánok 

hajtóvadászata, 
vagy a leopárd 
ügyes cselvetése  
felülm úlja jó egy
néhány játéktil m 

legizgalmasabb

pillanatait és sok 
komikus szégyen
ben maradna a 
hancurozó, játsza
dozó páviánok  
humoros alakítá
sai m e lle tt . . .  K i
tűnő rendezői és 
operatőri munká
nak lehetünk ta- ; 
núi: a  szó szoros 
értelmében bele
nézhetünk a  tá
madásra készülő 
oroszlán szájába, 
nyomon követhet
jük a százhúsz k i
lom éteres sebes
séggel száguldó 
gepárdot, víz alá 
bukunk a jóllakott 
vízilovakkal, és 
egész közelről, 
szinte páholyból 
nézhetjük végig a ' 
zsiráfok párviada
lát. Külön dicsére
tet érdemel a 
rendkívül szelle
mes, közvetlen
hangvételű, és ér
dekes szöveg.

Az á lla to k  fe je d e lm e , a z  o ro sz lán .

hazafisága, egészséges é s  -tisz
tességes életfe lfogása: nem zet
nevelő  bölcsessége tükröződik  
ebben  a m űben  — ír ja  Z denek 
N ejedly. A Nagyán.vó á  leg
szebb  és  leg e lte rjed teb b  cseh 
könyv, a  cseh p róza  kánon ja i

Rövid, s  kevés ö röm et n y ú j
tó  é letében N em eová meséket^ 
elbeszéléseket is írt. M inde
n ü tt  a  nép  fia it  á ll ít ja  e lő té r
be, a  falusi szegénységet, 
am ely  kö rnyezeté t erkölcsi 
erővel a lak ítja , e lőre viszi. 
O lykor gyerm eteg tá rsada lm i 
felfogásán is uraM íodnak a  m a
radandó  való'ságrészletek. A  
népm esét N em eová a  szépiro
dalom  szerves részének  tek in 
te tte , á tk ö ltö tte  a  népm eséket; 
m ikén t elbeszéléseiben, i t t  is 
ak tív  hősöket te rem tett.

N em eová ism erte  hazánkat; 
F é rjé t egy idő re  M agyaror
szágra helyezték, s az asszony 
követte  u rá t. A B ach-korszák 
sö té t éveiben já r t  Miskolcon, 
D iósgyőrött, Balassagyarrria- 
ton és Egerben. Ú tirajzokban 
szám olt be m agyarországi be
nyom ásairó l, barátkozott, m ajd  
levelezett egy magyar''as-szony- 
nyal. ____________  ,

Díjnyertes könyv
Hirosimáról

Edita Morrisnak, a Francia- 
országban élő svéd írónőpek 
íté lték  a Schw eitzer ix:odalmi 
d íja t Hirosima virágai cím ű 
könyvéért. Az írónő fél évet 
tö ltö tt Japánban , s  hirosím ai 
ébnényeit dolgozta fe l a  d íj
nyertes regényben. Az ö tven
ezer belga frankos irodalm i d í
ja t  te lje s  összegében az atom 
robban tás következtében nyo
m orékká v á lt h irosim ai bete
gek gyógyítására a ján lo tta  fel.

N éhány évvel ezelő tt P rá 
gában, a  V itává szigetén, szob
ro t em eltek  , hervadhatatlan , 
em lékének. M űveit az évfordu
ló ra  ú jra  k iad ták .



SPORTm-RIPORTOK:
t u d ó s ít á s o k

^emzsfközi laMarügé-íiierlizések
MIK-^¥o|vodlina 

4 : í  ( í : í )
MTK: K ovalüí — Palicskó, 

Sípos, Jenei — Nagy, Kovács 
III. — Sándor, Vasas, Bödör, 
Kuti, Szimcsáli; 'I. Vojvodina: 
Vörös — Szekeres, Szvinyare- 
vics. Béna — Mikolics, Sentin 
— Alexics, Takács, Miatovics, 
Jerkics, Radovics.

Heves iram ban  indidit a  
mérkőzés. A  Vojvodina lépett 
fe l tám adólag és a  9. percben 
vezetést szerzett. Alexics e l
ve tte  Kovács III.-tói a  labdát, 
és

K ovalik m ellett a  hálóba 
'lő tt. 0:1.

Á 10. percben BeTia m egsé
rü lt, és ettől kezdve a  jugo
szláv csapat tíz em berrel já t
szott. Sávdor kihagyott helyze
te  u tán

a 18. percben Bodor 
egyenlített. 1:1.

Tám adások és e llentám adá
sok követték egymást, á  fél
idő végén Vasas előtt nyílo tt 
gólszerzési alkalom , de hibá- 
2»tt.

A  szünetben a jugoszlávok 
kapust cseréltek (a szabályok 
csak ezt engedik m eg a  V ásá
r t  Városok K upájában). Vörös 
helyére Pantelics á llt be. Az 
MTK fölénybe kerü lt, és a  13. 
percben

Szimcsálr egy beadását 
K uti értékesítette. ?.:1. 

Továbbra is a  kéSí-fehérek 
irányíto tták  a  játékot. A  20. 
m ajd  a 28. percben 

Vasas két góljávol 4 :l-re  
a lak u lt az  eredm ény.

A  budapesti csapat a  m érkő
zés legnagyobb részében a  tíz 
em berrel játszó jugoszlávok 
ellen fölényben volt, és meg
érdem elt győzelmét aratott.
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Vcsess—
S í c v s n  i r a t i s l í s v a  

1:1 ÍIO)
VASAS; Szentm ihályi — 

K árpáti, Mészöly, Ihász — 
Bundzsák, B erendi — Pál II., 
Csordás, Machos, M athesz, Pál 
I. SLOVAN; Schroiff — Jan 
kó vi eh, Popluhar, Szudora — 
Mráz, Venglos — Veleski. Mo- 
raveik. Molnár, Óbort, Balá- 
zsik.

A nehéz, mély, császós ta 
laj ellenére nagy iram ban kez
dődött a  játék, s azonnal a 
Vasas lépett fel tám adólag. A 
6. percben adódott az első iga
zán veszélyes hely.^et a Slo- 
van kapu ja  előtt: Machos 17 

■ méteres vaijir lövését Schroifí- 
bravúrosan, védte. Az első .20 
percben szinte állandóan a 
Vasas rohamozott. Biindzsák 
egy ízben a  kapufá t ta lá ltáé i. 
A 19. percben szép M athesz— 
Machos adogatás u tán  a  bal- 
ö^.szekötő 18 mótenről nagy lö
vést küldött a  kapura, s o lab
da a jobb felső sarokba vágó
dott. 1:0 a Vasas javára.

Szünetben a  csehszlovákok, 
a  csapatban cseréltek, Sáudora 
helyett K rál á llt be. A  II. fél
idő is Vasas-tám adásokkal 
kezdődött, s rögtön Pál II. elő tt 
adódott hatalm as helyzet. A 
86. percben egyenlítettek a  ha
zaiak: a  belsők szép adogatá
sai végén Moraveik 14 méter
ről a hálóba lőtt. 1:1.

A  mérkőzés a nehéz ta la j el
lenére általában jó iram ú, él
vezetes játékot hozott.

rsÍB I-es c sap .ítn in k  e g y re  n a g y o b b  szo rg a lo m m al késziilneli: a  b a j 
n o k ság  n y itá n y á ra ,  m in d  n e h ezeb b  e d z ö p a r tn e re k e t v á la sz ta n a k . E zen  
a z  ed zö m érk ö zésen  a  F e re n c v á ro sn a k  u g y a n c s a k  m eg  k e lle tt  k ü z 

d en ie  a  g y ő ze lem ért a  B u d ap e s ti S p a rtacu s-S za l szem b en .

náji veszünk részt. Sajnos, ezen 
a nemzetközi mérkőzéssoroza
ton nem tudjuk a Bene, Ráczi, 
Dunai II., Puskás, Katona ösz- 
szeállítású csatársort szerepel
tetni, mert a játékosok kiadá
sához klubjuk nem járult hoz
zá. De az április 20—29. között 
Romániában megrendezésre 
kerülő UEFA-tomán már az 
„NB I-es” csatársort játszat
juk.

A  Varga — Fenyvesi, Pócsai, 
Szőcs — Szántai, Oláh — Sza- 
ló, Sebők, Nagy E., BacsI'Mi, 
Nagy F. összeállítású ifjúság i 
válogatott 2:0-ós félidő u tán  
5:0 arányban győzött a lelke
sen játszó hazaiak ellen. A  gó
loka t Szaló (4) és Nagy F. rú g 
ta. A  m ásodik félidőben Csor
dás, Makrai, 7'ajti, Szurami és 
Major 
bán,
volt, hogy a  v ilágbajnokságra 
készülő Dorogi jálékvezető ve
zette a  találkozót.

NDK olimpiai keret— 
Dorog 1:1 (1:©]

Az eléggé m ély ta la j ellené
re  igen jó  iram ban  kezdődött 
a  játék, s ezt az  iram ot a  m ér- 
]tőzés végéig b írták  erővel a  
játékosok. Az első 20 percben 
inkább a  ném etek irány íto tták  
a  játélcot, de időnként a  Do- 
ncig is elŐKitört, kom oly lövés 
azonban égjük k ap u ra  sem  
m ent. Az eliső 20 perc u tán  
Dorog vette  kezébe a  já ték  
inányífé-sát, s  Icét jó  helyzetet 
is kidolgozott: az egyiket Mo
nostori 12 méterről hagyta ki, 
a másikat Kertes közelről el- 
űgyeílen.kedie. Hosszú perce
ken á t  m ezőnyjáték folyt, 
egyik cs-apat sem  tudo tt kibon
takozni, m e rt m indkét véde
lem  jól zárt. Fél perccel a  be
fejezés e lő tt P. D ucke és Da- 
Icat a  tizenhatoson belül össze
csapott, a  ném et közópesatár 

( elesett, s  a játékvezető tizen- 
I egyesi ítéli, amelyből Stein 
I élesen helyezte a  labdát a bah 
'I sarokba, 1:0 az NDK-keret ja
vára.

Szünetben Stein helyett 
W alter jö tt  be.

A II. félidő kezdetétől a  Do
rog irán jü to tta  a  játékot, és az 
55. percben M onostori lövése 
a  kapufá t ta lá lta  el. A  62. 
percben egy baloldali dorogi 
tám adás végén Csóri középre 
adta a labdát, amelyet Monos
tori kapásból lőtt kapura, s a 
jól eltalált lövés nyomán a bal 
felső sarokban kötött ki a lab
da. 1:1.

Öi MTK-győxeiem Idénysport a  m o- nyai-oJí és a  h a ta l-j, — —.,~c— -------  V... d  „evtoj.- dasági vezetője
szü le te tt  B u d ap e s t if jú sá g i c s e l - í  Porozás, nem  tagad- m ás huppanok m ég m ondja: 
fiá n c s-b a jn o to ág a  s o rá n , a m e ly e t ? já k  ezt a  „szalima- „szárazon”, azaz hó — Mii 
53 n evező  ré szv é te lév e l h a t  sú ly -  i  beliek”, azaz a  v e r- n é l k ü l  is  ̂ kom oly 
S r í S , " a T M ? ^ ‘" fd z &  h n y z ő k  &  motoros fe ladato t je len te- 
gal v o lt e lég ed e tt f ia ta l v er- ^ szíikV6zetők seiTi, n e k .  Hcit m ég hóval 
sen y zö iv e i, a k ik  ö t  sú ly c so p o rt-  Csak azóta idény- borítva, helyenként
h a f n o k ő r s s  ,  « ^ n t k ^ y r e

- — - - ¿-szűntek a  te li te- fagyva. No, i t t  az-re c zk e i (XVII. k é r .) ,  F a j ta  (Ü. ?
G esztesi (M TK), K ázős ¿ r e p v e r s e n y e k .  S e z  t á n  j ó  a d a g  f i z i k a i

Mindegyik /¡j 
edzőmotort lmzni\ 
azért, hogy a ki. 
nyesebb versért), 
motorokat kínii. 
jük. Orvendetei, 
hogy az edzőmote- 
rokra is - tudnakDózsa):

(M TK), G ál (MTK),_ G serven i í  n a g y  k á r .  E m lé k -  f e lk é s z ü l t s é g r e ,  á l -  gyáznl, pedig inj. 
t w ™ á b ^ ' '^ i s ‘“  é v v e l  l ó k é p e s s é g r e  é s  zán nem kimélik
g yőzö tt. A v id ék i if jú sá g i s ú l y - ? © z ^ lo ttro l  O ly a n  r e -  t e c h n i k a i  k é p z e t t -  önmagukat. 
c so p o rto s  b a jn o k sá g o t K e csk é m é-S  m e k  f a r k a s v ö l g y i  s é g r e  v a n  s z ü k s é g ,  M á r  v a g y  hét
te n  b o n y o líto tták  le . ¿ t ó l i  v e r s e n y r e ,  a m e -  hrvf?v H tík fo n re T é íi  ó r á i n  f o l 3̂ ik az ed-

Heiríts bravúrja a női '/ dö ttek  a  verseny-

A z 'S irfigiS ^ ártott meg sem ne- 
Z uj.T. n gépeilc-

9 8̂-ra’ ^  ? Nos, m indezt m eg 
Meteornak  ̂ke lle tt em lítenünk, 

dönteuenért. ¿m ielő tt elm onda-

A z országos  n ő i a sz tk liten isz - i  g g  b i z o n y  fu e m  
csap a tb a jn o k s-ág b an  v a s á m a n  ^ . ..
ra n g a d ó ra  k e rü l t  so r. ___
a la p já n  k ö n n y ű  M eteo r-g y ő ze lm e t á hílc, 
íg é r t  a  V örös M eteo r—^FTC ta lá l-  ^ u e k .  
kozó . A z tán  n e m  íg y  tö r té n t.  A z ^ 
u to lsó  m é rk ő zés  e lő tt  
z e te tt  a z  FT C , s  a  
k e l le t t  h a rc o ln i
V égü l 9:9 le t t  az  e re d m én y . hn& v

— H a t év  ó ta  n e m  fo rd u lt  elő, í ^ ^ n K ,  n o g y  a z  ig a z i  
h o g y  n ő i c sa p a tu n k  p o n to t v esz - ^ m o t o r o s o k a t  S ö m  a  
t e t t  v o ln a  — m o n d ta  I lk á i K á- J  na -gy  h ó , s e m  a
v S t ő l e " ^ ” *® m e ts z ő  s z é l  _ n e m

A z FT C  v á ra tla n  s ik e ré t  e lső - i  t u d j a  v i s s z a r i a s z t a -  
s o rb a n  H e ir lts  E rz sé b e t k im a -  ^ n i ,  h o g y  v a s á r n a p  
gaslő  szerep lésém ek  k ö szö n h e ti, ¿ m á r  k o r a  r e g g e l  n e  
Heirlts., a k t  m á r  év ek  ó ta  ta g ja
a  válogatott keretnek , m ost eg y - m e t .  K ia a o s
r e  jobban form ába lendül. Ezen ? e d z é s ü k e t  a  f a r k a s -  

n ég y  m érkőzést 4  v ö lg y i  C T O ssp á ly án  
nyert é s  n em  k iseb b  nagyságokat í  4 -  k ö m v é V A n  

m int F ö ld in é l, L a n to s- ?  K o o iy o iv e n .

kon.
Az edző elégedett 

lehet: nem csak a  
többszörös bajno 
kok, a  ru tinos, „öreg 
rókáilí”, hanem  a 
fia ta labbak  is jól 
á llják  a .sarat. Bo
csánat, a  havat.

Csizmadia Imre, 
az MHS KMK gaz-

— elhagyják  a tere
pet, és túraútvonal
r a  indulnak. í 
crossozók tovább 
foljttátjá.k, és bi' 
zóny, dél felé jái 
m ár, m ire  az égési 
g árd a  leérkezik 1 
városba, a  Liliom 
u tca i motorállomfc 
ra .

g y ő zö tt le, 
n é t  és  K e re k esn é l. ^ Az MHS K özponti 

^ M otoros K iib já n a k  
i  cross- és tú rav e r-

Szentgáfi harmadik fett 
Philadelphiában

P é n te k e n  é jje l a  p h ila d e lp h ia i |
C on v en tlo n  H a ll-b an  rendeztéK  í  w Z O  Ik ije lö li  a z
m e g  a  P h ila d e lp h ia  In q u ir e r  c im ű ^  e d z ő p á ly á t .  H C T- 
ú js á g  fed e tb p á ly ás  a tlé tik a i v e r - ^  j )  é zö fv í 11 R i i -  
s e n y é t. A  m a g y a r  fu tó k  e zú tta l í  ^  
a z  e d d ig in é l rö v id eb b  tá v o k o n  in - Z zsgi. Fal . Béla, 
d ú lta k . S zen tg á ll s z e re p e lt k ö z ü - ,  Zsemberi, m eg a
lü k  s ik e rese b b en , a z  1000 y a rd o s  i  t ö b b i e k  a z t á n
v e rs e n y b e n  a  h a rm a d ik  h e ly e n  í
v égze tt, e re d m é n y e  a  szo k a tla n   ̂Ugyancsaik^ kom oly

, M a k r a r  x a i t i ,  S z a r o m i  e s  S  soo m -re  I t s z ím í t™  ^  k e z d e n e k .  ^  „ ^ e o id á s t
•jOr k a p o t t  h e l y e t  a  c s a p a t -  vö rüU  id ő n e k  fe le l m e e  í  A V a n a s -r-  e zú tta l a  n e h ez e b b  m eg o ld ást

A m ^ k ő - r é s  4 iv ]p ,k o ssév ^  . a o n e k _ j e t o i _ ^ g .  ¿ A  m e r e d e k  k a p ^ z - . O s z tja :  n e m  le e re sz ti,  h a n e m  le u g ra tja  a
• “  m erK o.zes_ » í i e K e s s e g e  ¿ k o d ó k ,  a z  é l e s  k a -  tö n  a  g é p e t

h o g y  a  v i, a g b a i n o k s a s r a  . .  .  á

Eiőkésxületi
mérkőzések

I

Igen jó eredmények 
súlyemelésben

I f jú sá g i Alfco<l!má.ny K up íi v e r-
! se iiy t ixmidesett a C sepel Au»;ó 
' szo m b a to n  d é lu tá n  a  M űszak i 

K gyetem en . A  verstenyen  ig e n  jó
Bö Honvéd—K auosvári K i- i eredmények .születtek. Légsúly: . ?• „ ,  tAaposvan ivi ,  ̂ Harmath (Viestvéi-lség) 220. Pe-

niZSl ¿:1 tl:0 ) 1 helysiúly; 1. Bagöcs (Cs. Autó)
Pécsi Dózsa—Komló 3:0 (1:#) / zis. a. szödeievics (bv sc) 240. 
Győri Vasas ETO—M oson- Jé th  (V. jomamó) 227̂ .  -Köny-

n y u s u ly : j .  Icós <MTIC) .^ ,5 ,  n y o 
m á sb a n  97,5, o rszág o s  csúcs , sza 
k ító ,shan 100 k g , o rszág o s  csúcs. 
2. Szeorvas (T estvériség ) 295. 3.

Női tőrben magyar, 
férfi tőrben lengyel győzelem

B á-

Öí gélt rugs^t 
M á ’ly é s f ö B i l ö n  

az ifjúsági vúiogotott
Koffer József, az ifjúsági vá

logatott szövetségi líapiíánya 
és Kapocsi Sándor, a  íiataVok 
edzője vasárnap  délu tán  árgus 
szemekkel figyeltélí fiaikat. Az 
üE F A -kere t e z ú tta l , M átyás
földre, az NB Ill-a s  Ikarushoz 
látogatott el. A  világbajnok
ságra készülő nag j^álogato tta l 
együtt az ifjúsági labdarúgók 
is korábban kezdtéJe m eg a  fe l
készülést. Igaz, hogy ná lu k  is 
nagy a  „ té t”, m ert az 1962-es 
évben nekik is sok nehéz fel
adato t kell megoldaniuk.

— Ezért is kezdtük meg 
előbb ebben az évben a felké
szülést — m ondta Koffer Jó
zsef. — Február 23-án 16 csa
pat részvételével egy olasz tor-

m agyaróvári TE 1:0 (0:0) 
DVTK—Salgótarján i 

nyász 2:0 (1:0)
Özdi Vasas—T rak to rgyár 1:0 

(1 :0)

A asapatverseny m agyar 
szem pontból nőm  in d u lt rózsá
san, az  első csörtétoen W ój- 
ezuk .simán, 4:'.-re v e rte  Da-, 
m ásdií, nja,i'tl a  követikezö

D om a (Bp. H onvéd) 287,5. v á t tó -  j c s ö .r tá t  i s  a  l e n g y e l  v í v o k  n y e r -
i s ú ly : 1. Kc<nstantuni-ie,sz (Teatv’é- 
1 riség) 290. 2. M artin  (Bp. É p ítő i:)

Ferencváros—B udai S p arta - j 285. 3, G a lam bos (MTK) M2,,5. k ö - 
cus 1:0 (1:0)

iák. Am a gyenge kezdés' nem  
h a to tt ki a  további versenyre;

MAV 1:0 to r)  282,5. 3. D e ák  (MTK) 282,5.

Viïikhda íéü Kupu mérkëiésêk
E lek tro m o s—A g ráreg y e tem  6:1

(3;0, 2:0, 0:0, 1:1). A lacsony  szín- 
v on lú  m érkőzésen  k ö n n y e n  n y e r t  
z z  E lek trom os. G .: S-amák (3), 
C sák án y  (2), Szabó, ill. F au st.

Ó budai H ajó—G yőri V asas l :2 
(1:0, 2:0, 4:1, 0:1). N agy  tu d ás-
k ü lö n b ség  volt a k é t  c sa p a t k ö 
z ö t t  G .: Szász  I. (4), Szász  II.

Heit h ír a d ó
(SA.TTOSZEMLE)

S zerkeszti:
a szerkesztőb izo ttság  

Klad.la:
a B e]üg.vm im szté'"'um  Bv 
ü rszágo?  P a rancsnoksága  

Budapest. VI. L endvay  u tca 
14—16

S zikra  L apnyom da

(2), iG acsm ány , 111. A ngyal, Eckien- 
h o ífe r. •

Ganz-M AVAG—M AVAUT 6:4 (1:0, 
1:2, 1:0, 3:2). V égig n a g y  i r a 
m ú, v á ltozato s  küzdel-em, m in d k é t 
c sap a t so k a t s za b á ly ta lan k o d o tt. 
Az u to lsó  ré szb en  v a lam iv e l m eg
győzőbb volt a G anz—MÁVÁG já 
téka . G .: H arangozó  (3). H o r
v á th  (2), Ú jvári, ill. M agony (2), 
F a to n a l, C sordás.

Bp. É p ítők—P écsi D ózsa 7:3 (1:0, 
2 :0, 2:1, 2 :2). M egérdem elt a z  É p í
tő k  n a g y a rán y ú  győzelm e. A  pé 
csiek  b iz to sn ak  lá tszó  he ly ze te i
k e t  is s o r ra  e lldegesked ték . G .: 
K á n to r  (3), B a ran y a i (3), T ó th , 
ill. Sándoréi (2), Tóth.

K épzőm űvészek—E sztergom i Va
sas  3:2 (1:1, 2 :0, 0:0, 0:1). A  K ép
zőm űvészek  c sap a ta  többet, az 
E sz tergom  r itk áb b a n , de  veszé- 
ly e 3ebben tá m a d o tt. G .: V égvári, 
B án fai III., T am ási, ille tv e  L eit- 
n e r , C sizm adia.

Csepel—Sssúlciold ___ ____
(1:0) ! F é ín e h ézs íily ; 1. S im kó  (VM ) SlO

S s e i^ e d i EAC—O roszlányi i 2. K ó k a i (vcs T ra k to r)  ?-07,5. ?-
/tofs /Q .m  i O láh  (V. D inam ó) 272,,'i. Nehéz»-

B ^ 3 i-rt,S ^ 4 .0 _ C 3 .0 )  ̂ D o m o n k o s (C.s. A utó)
T ítfa b an y .? ,!  Ba,ny»S9'*-’'S s e ”’ j 327,5. (150 k g -m a l orszAgos csú  

kesíeiiéxvári Vasas -H l  (2:0) ] c ső t é r t  e l s zak ítá sb an .)

A Vasas nyerte a férfi, 
a Honvéd a női válíófntó-bajnokságot

V asárnap izgal
m as, érdekes v e r
senyeket hozott az 
országos síba j
nokság. A  váltófu- 

tó-bajnokságob 
részére  egy 5 km - 
es kö rpályát jelöl
tek  ki, ezt kétszer 
te tték  m eg a  fé r-

z ép sú iy : 1 . K ökó iij'ftti ' (T estvéri- t i í e r t  a  k ö v e tk e z ő  c s ö r té ik b e n  
ség) S02,5. 2. B oöo ia  (VCS T ra k -  m á r  e g y e n l í t e t t  a  m a g y a r  c s a -

fiák  és egyszer a  
nők.

N ull fok körüli
hőm érsékleten

za jlo tt le  a  küzde
lem. A  V asasban ' " .  íí,
Futó József, a  Dó
zsában pedig
Uzsoki kezdett.
Heves küzdelem -
ben Uzsoki több 
m in t fél perc 
előaiyt harco lt ki 
Futó előtt, s veze
téshez ju tta t ta  a 
Dózsát. A Dózsa a 
fia ta l Z aupert 
fu tta tta  m ásodik

nak, a  Vasas 
pedig D inát.

Z auper nem  boldogult ellenfe
lével, D ina befogta és elhagy
ta  öt, így M arkó m ár élőbb 
kezdhette az  utolsó 10 km -t, 
m in t Sajgó. Ezt az  előnyt Saj
gó sem tu d ta  ledolgozni, h i
szen M arkó a nap  legjobb 
idejét fu to tta, s így bajnok 
le tt a  V asas férfiváltó .

Vasas-győzelemre volt k ilá
tás a 3x5 km -es női váltóban.

M ark ó  S á n d o r (B p. V asas) n y e r te  a  15 km -cs  
v e rs e n y t.

de a  pap írfo rm át á thúzták  a 
H onvéd lányai. Nagyon jól 
fu to ttak . Széli ugyan vezetés
hez ju tta t ta  a  Vasast, de a 
H onvéd utolsó em bere, H elner 
K atalin  m á r behozhatatlannak  
látszó előnnyel válto tt. Balázs 
Éva fu to tt a  legjobban, de a 
Vasas

paí. 3;2-es vezetésünk u tán  
azonban . egyenlíte ttek  a  len
gyelek. aztán  m egint m i sze
reztük  m eg a  vezetést.

4:4-ee á llásnál k e rü lt so r a 
S im onfíy—M alinow ska csőr
iére. M indkét fé l részére sotttat 
je len te tt ez a  találkozó, s 
m in t késeibb k iderült, ez dön
tö tte  el jó részt a  verseny  to 
vábbi sorsát. Sim onffy nagy 
küzdelem  u tán  4;3-rá győzött, 
csapatunk  tehá t ism ét veze
tett.

Ezt a  vezetést m á r  végig 
m eg is ta rto ttuk , sőt. Szabó, 
m ajd  D am ásdi győzelmével 
7:4-re húz tunk  el. E kkor a 
W agner—Skrobot csörte kö

vetkezett, am elyet a  magyar 
versenyző n y ert 4:3-ra. Ezzeí 
tu la jdonképpen  m á r meg is 
szereztük a  győzelmet.

Női tőrcsapatban: Budapest 
Varsó 11:5.

,A férfi tőr-csapatversenj 
kezdetére igen' szép számú kö
zönség gyűlt ■ öÉi'ske. Magyar 
győzelem m el kezdődött a  ver
seny. Pálm ány  , és Kismartoiii 
révén — 'W ajeziesakot és 
Z dziarsk it győzték le, 2:0-ás 
vezetéshez ju to ttunk . De nem 
sokáig ta r to tt-  az  öröm , mert 
két csörte levívása- u tán  mát 
2:2 volt az  eredm ény. Glo- 
w acki Perlak it, Lisewskl 
G yarm atit győzte le.
, Az egyenlítés u tán  m ég . két 

lengyel győzelem  követSresiett
A hátra levő  csörték sei« 

hoztak változást a verseny 
alalrulásában. A megszerzett 
vezetést ta r ta n i tud tá jr a  len
gyel versenyzők, és elő,nyűket 
a győzelemig növeltédí.

Férfi tőrcsapatban: Varsó-* 
Budapest 9:7.

Snell fedettpályán is 
világcsúcsot javított!

A . zsú fo lás ig  m e g te lt L os A n
geles-! S p o r ts  A re n a  k b . 146 m  
k e rü le tű  fa p ad ló s  p á ly á já n  a  
n a g y sz e rű  fo rm á b a n  levő  Snell 
a la p o sa n  m e g ja v íto tta  az  1000 
y a rd o s  — n e m  h iv a t^ o s  — fe d e tt-  
p á ly a -v ilá g c sú c so t és táv k ő z b en  
380 y a rd o n  is c sú cso t fu to t t.

1 . Sne ll (ú j-zé lan d l) 2:06, fe- 
d e ttp á ly a -v ilá g c sú c s  ( r é g i: 2:07,9,
C u n llffe , 1961). 1 m é rfö ld  (1609
m ): 1. B ea tty  3:58,9, fe d e ttp á ly a -  
v ilágcsúcs  (rég i: 4:01,4, D elany , 
1959).

N D K 's ik e r e k  a  genfi 
m ezei {ntóvei'sen;^en

A z id ő já rá s  k eg y e ib e  fo g ad ta  
v a s á rn a p  a  sv á jc i m u n k á s  s p o r t
szövetség,- a  SA TU S h a g y o m á n y o s  
n em ze tk ö z i m ezei fu tó v e rse n y é t.

A  h é t szám b ó l á lló  v e rs e n y  ese
m é n y é t az  u to ls ó n a k  s o r ra  k e 
rü lt ,  kb . 8400 m -es  n em zetk ö z i 
szám  je le n te t te .  A  ré szv e v ő k  h é t 
k ö r t  fu to t ta k , m in te g y  4000 néző  
elő tt.

E g y én ileg : l .  G ro d o tzk i (NDK),
má-íinrlik- hfűvj&n m -^ r I 2- K o n o v  (szovjet). C sa p a tb a n : 1 . m a s o a iK  n e iy e n  m a r  sz o v je tu n ió  u ,  s. M a

nem tudott változtatni. ‘ gyaroi-szág 27, 4. S vájc ' I. 3Ö- p.

Portisch és Bilek győzött 
a tizedik fordulóban

A s to ck h o lm i z ó n ak ö z i versen? 
v a sá rn a p i 10. fo rd u ló já b a n  Partis'cli 
C u ella r e llen , BUck G e rm an  el' 
le n  sze rz e tt é r té k e s  győzelmei; 
A  tö b b i e re d m é n y ; P e tro sz jan - 
F is c h e r  1 :0, F ilip —^Bolbochan 
O lafsson—A a ro n  1:0, S chw ebei- 
B isg u íe r d ö n te tle n ,

A  fü g g ő já ts z m ák  s o rá b a n  
S te in —B en k ő  m é ik ö z é s  bizonyta* 
la n  á llá sb a n , a  G e lle r—Ullmaniiés 
a  K o rc sn o j—B e r tó k  já ts z m a  a  vi
lág o s  k ed v ező b b  áü á .sáb an  ma
r a d t  fé lb e . G lig o rícs—F isc h e r : a 
v ilá g o sn ak  g y a lo g e lö n y e  v an , de 
s ö té tn e k  a  b á s ty a -v é g já té k b a n  van
n a k  esé ly e i. J a n o v s k í—Barcza: 
e llen k ező  sz ín ű  futó-végjátózina 
jö t t  lé tre . S ö té tn e k  n ém i kezdc*
m ényezése  van . Az előző  fordu
lóbó l a  Cu l la r—A aro n  já'jszniál 
d ö n te tle n re  adtálc.

A  m ező n y  á llá sa  a  10. fordul^ 
u tá n :  U llnxann 7 (1), F ilip  6,5 (sz)i 
F is c h e r  6 (3, sz), P e tro S zjan  í
(sz), P o r tis c h  6 (1), B enkő , Gll-
go ric s  5,5 (1), OIaf,sson 5,5. Bol' 
b o ch an  5, B llek , G elle r, Korcs- 
n ő j, P o m a r  4,5 (1, sz), Barcza
3.5 (2), S te in  3,5 (1, sz), Janovsid
3.5 (2), B erto k , S c liw b cr 3,5 (1)1 
B lsg u ie r 3 (sz), T c sch n e r  3, Ger
m a n  2,5 (1 ), C u e lla r  2»5, A a ro n


